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1. IlepeyeHs MIAHNPYEMbIX Pe3yJIbTATOB 00YUeHHS MO TUCHUILINHE, COOTHECEHHBIX C
IUVIAHUPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMHU OCBOEHHsI 00pa30BaTe/IbHOI MPOrpaMMbl
1.1. HuctunnuHa b1.0.06 «HOCTpaHHBIN SI3BIK» OOECIIEUYUBACT OBJIAJICHUE CIETY-
FOIICH KOMIIETEHIIUEH:
Kon HarmveHoBaHVE KOMITOHEHTA OCBOCHUS
Kon Harmvenosanve KOMITOHEHTA KOMITETEHLIA
KOMIIETEHLIAN KOMIICTEHI TN OCBOCHFISI
KOMIICTCHLIH
YKOCH4 Crocober  ocyrectems | YK OC 4.1, | CriocoOHOCTS OCYITIECTRIBITH KOMMYHHKALIAFO
KOMMYHHKALIHIO, B ToM urc- | YKOC4.2. B YCTHOM 1 TIMCBMEHHOM (DopMax Ha ToCyIap-
Jie JIENIOBYIO, B YCTHOM W CTBEHHOM SBbIKE B PazTHUHBIX cepax Mpo-
TMCBMEHHOM  (popmax  Ha (hecCHOHATHHOM ISSITEITFHOCTH FOPHCTa
TOCYIIApCTBCHHOM M MHO- CrocoGHOCTH OCYITICTRISITH KOMMYHHKAITHEO
CTpaHHOM(BIX) SI3bIKAX TI0 TIpoQyieMaM FOPHTYECKOM ISSITEITFHOCTH B
YCTHOM 1 IMMCBMEHHOM (hopMax Ha MHOCTpaH -
HOM(BIX) SBBIKAX
1.2. B pe3ysibTare 0cBOeHUs1 MCIMILIMHBI Y CTYIEHTOB I0DKHbI ObITH 0(hOpMIPOBAHBIL:
OTD/TD/ Kon xommioserTa
TPY/IOBBIC OCBOCHHISI Pesyrmstas1 o6y e
TpohecCHOHATBHBI | KOMITCTCHIIMH
€ JIeHCTBYS
HA YPOBHE 3HAHMIL: 3HATH OCOOCHHOCTH CHCTEMbI M3Y4aeMOrO MHO-
CTPAHHOTO SBHIKA B €10 (POHESTHHUCCKOM, JICKCHHUECKOM H TPAMMATHYCCKOM
acTiekTax (B COTOCTAaRIEHMM C POMHBIM SBBIKOM); COLMOKY/IBTYPHBIC
HOPMBI OBITOBOIO U JISTIOBOTO OOITICHHSL, & TAIOKE TIPABFIIA PEICBOTO ITH -
KeTa, TIO3BUVIIOIIHE CIICIMATUCTY PEKTMBHO HMCIOE30BaTh  MHO-
CTpaHHBIN SBHIK KAK CPENICTBO OOIIICHMS, UCTOPUIO U KYJIBIYpYy CTpaH
V3y4aeMOTO MHOCTPAHHOTO SBHIKA.
HA YPOBHE YMEHMIA: YHTarh 1 TIEPEBOIUTH JIUTEPATypy TIO CIICIIUATBHO -
VKOC4 CTH; TIMCBMEHHO BBIP2KATH CBOM KOMMYHHKATVBHBIE HAMEPEHHSL, COCTAB-
JISITH TIMCBMEHHBIE JIOKYMEHTBL, HICTIONB3Y31 PEKBHZUTHI JICJIOBOTO TTHICHMA;
TIOHNMATh ayTCHTHYHYIO MHOSBBIYHYIO Pedb Ha CITyX B 0ObEME, TIPeTy -
CMOTPEHHOM HACTOSITIEN IPOrPAMMOI.
HA YPOBHE HABBIKOB: RIIAIETh KOMMYHUKATUBHBIMI HABBIKAMH, HABBI-
KaMH MEKKY/TBTYPHOH KOMMYHHKALMY; HABBIKAMI BOCIIPUSTHS Tpodhec-
CHOHATBHOM JIETIOBOM TEPMHUHOMIOIMM;, HABBIKAMU LIEJIOCTHOTO BOCIIPHS -
VS ¥ QHAJTN3A TTCBMEHHBIX M YCTHBIX MHOSBBIYHBIX TEKCTOB; HABBIKAMI
CaMOCTOSITEITHHOIO MICTIONBE30BAHKS JIEKCHKO-TPAMMATHHUECKHX CTPYKTYP
B 00BEME JIAHHOM TPOTPaMMBL.
2. O0beM 1 MeCcTO JUCHMILUTUHBI B cTpyKType OIl BO
O0beM TMCUMILTHHBI
OOImas TPYIOEMKOCTh JUCIMITIMHBI COCTARISET 6 3a4eTHBIX eMMHMIT 216 akamemudeckux daca/162 act-
JPOHOMHUYECKHI Yac.

JlpciMrmmHa MoYKeT ObITh PealTi30BaHa C TPHMEHEHHUEM JIMCTAHIMOHHBIX 00pa30BATE/IBHBIX TEXHOJIOTHIL.
JlocTyr K crcTeMe IMCTAHIIMOHHBIX 00pa30BATTHHBIK TEXHOMOTHH OCYITISCTRIBICTCS KOKITHIM OOy JAFOIIIAMCS CAMO-
CTOSITEITHHO € JIFOOOTO YCTPOKCTBA, M B TOM YKC/Ie Ha Tioprarie; https:/sziu-de.ranepany/. [Tapors v orH K JIMHOMY
KaOrHeTy / TIpO(hIITEO TIPSIOCTARIISICTCS CTY/ICHTY B JICKAHATE.

Ounas chopma obyuerust
By pabotsr TpyoeMKOCTh (B akazieM.uacax)
O01Ias1 TPYI0EMKOCTH 216
KonrakThasi pabora ¢ npenozasaresieM 128




Jlexapm -

I IpakTvyeckuie 3aHsTvst 128

Koncynbsraims 2

CamocrosiTeibHas1 padoTa 50

Kontpors 36

DOpMBI TEKYLLIETO KOHTPOJI Y CTHBIH Orpoc, TeCTHPOBAHKE, KOHTPOIIbHAs padoTa Kelic

JIACKYCCHIST

DopMa IPOMEKYTOYHOM ATTeCTALMA

3Q4€T, DK3aMEH

Ouno-3a04mast hopma 0OyueHUsL
Bt pabotsr TpyI0eMKOCTS (B aKasieM.uacax)

O01Ias1 TPYI0EMKOCTH 216
Konrakhasi pabora ¢ nmpenogaBaresiemM 24
Jlexapm -
I IpakTvdeckyie 3aHsvst 24
KoHcyrbrarys 2
CamocrositesibHasi padora 154
Kontporb 36
DOpMBI TEKYILIETO KOHTPOJIS 'YCTHBII Orpoc, TeCTUpOBAHYIE, KOHTPOITbHAS padoTa Kelic

JWICKYCCHSL
DopMa IPOMEKYTOUHOM ATTeCTALIMA 3a4€T, JK3aMEH

Saouras hopma 0OyueHUsL
Bt pabotsl TpynoeMKOCTh (B aka/ieM.uacax)

O01Ias1 TPYI0EMKOCTH 216
KonrakTHas padoTa ¢ npernoaBaresieM 16
Jlexuwm -
I IpakTvdeckyie 3aHsvs 16
Koncymbsrammist 2
CamocrositesibHasi padora 189
Kontponb 9
DOpMBI TEKYLLIETO KOHTPOJI YeTHblit 0rpoc, TeCTHPOBaHHE, KOHTPOITbHAS paboTa

KEHC JICKYCCHST
DopMa NPOMEKYTOUHOM aTTeCTAIMA JK3aMEH

Mecto qucuuminnsl B ctpykrype OII BO
Hucrummaa b1.0.06 «MHOCTpaHHBIN S3BIK» BXOIUT B 00s3aTelibHY0 YaCTh YYEOHOTO IUIaHa
HanpasneHus 400301 FOpucnpynenuusa HanpasineHHocTH FOpuanueckas 1eATeNbHOCTh YUTAET-
csa B 1 u 2 cemectpe. Jlucuuruinaa usydaercs napauienbHo ¢: KoMmMmyHukaTBHasS KyabTypa yCT-
HOW M MUCHMEHHOW peud B MPOQeCCHOHAIBHON NEesATeIbHOCTH U nepel VIHOCTpaHHBIN S3BIK B

cthepe ropuctpynennnn u CyneOHas pedb.

cDOpMEl HpOMC)KyTO‘-IHOfI aTTCCTalluM — 3a4€CT, DK3aMCH.

3. ConepxkaHue U CTPYKTYpa AUCHUIIIMHBI
3.1. CTpykTypa JUCHUNIHHBI
Ounas ghopma obyuenus
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Ne HanvenoBanme Tem (pa3iesio), O0beM MCHMILTMHBI (MOTYJIsE), 4ac. ®opma
i Bee- | Konrakrnasi paGora o0y- cp TeKyLLIero
o YAIOIIUXCSA C IPeroia- KOHTPOJISI Ycrle-
BareJieM 110 BWIaM y4eOHbIX BaeMOCTH,
3AHSTHIA TPOMEKY TOUHOM
o[ aes | w3y KCP* arTecTamm’™
J0 | 10T | J0T
T
Pazn | Communicative Means of Self-Pre- a1 0 D YO, T
en 1. | sentation and Career Development
Pazn | Obtaining Success and Overcoming
en12. | Bamiers in Different Areas of Business | 44 32 12 | YOO
and Professional Communication
Pazn | Building Relations within the Organi-
en 3. | sation and in the Market Environment # 32 13| YOKP
Pagn | Facing Challenges in Business and
en4. | Professional Communication 45 32 13| YOTKC
Koncyisranmst 2
[ IpomexyToHHas arTecTanyist -36 3a4er, FK3aMeH
BCEIO 216 128 2 50
Ouno-3a0unas hopma obyuerust
Pagmen | Communicative Means  of VO.T
1. Self-Presentation and Career | 44 6 38 ’
Development
Pagne | Obtaning Success and Over-
n2. coming Bariers in Different
Areas of Business and Profes- u 6 38 YOI
sional Communication
Pasie Buildipg ‘Relaﬁon's within the
13 Olggrnsanon and in the Market | 45 6 39 YO,KP
) Environment
Pagnent | Facing Challenges in Business
4. and Professional Communica- | 45 6 39 YO, T
tion
Koncyisranust 2
[Ipomexyrousas arrecraipst | 36 3auet, SK3aMeH
BCEIO 216 24 2 154 36
3aounas ¢hopma obyuenus
Pagnent | Communicative Means of VO.T
L. Self-Presentation and Career | 51 4 47 ’
Development
Pagne | Obtamning Success and Over-
n2. coming Bamiers in Different
Areas of Business and Profes- ol 4 47 YOI
sional Communication
Pase Buildipg ‘Relalion.s within the
13 Olggrnsauon and in the Market | 51 4 47 YO,KP
) Environment
Pagnent | Facing Challenges in Business
4. and Professional Communica- | 52 4 48 YO, T
tion
Koncysmrammst 2




[pomexytousas arrecraipst | 9 OK3amMeH

BCEIO 216 16 2 189

YO — ycrasiii onpoc, [-nuckyccus T — tectupoBanue, KC-keric
KP - xoHTpOsNBHAS paboTa

Conep:xaHue THCHHUIIMHBI

Pasznen 1.Communicative Means of Self-Presentation and Career Development

Jlekcnyeckue ©  TeMaTHYeCKHe KOMIIOHEHTHI: Oymymas mpodeccus, o001acTh
Crieluanu3anny, (axkTopel, BIMAIOLIME HA KapbepHbI pOCT, HEOOXOOUMBIE YCIOBUS M
poECCHOHANILHOTO Pa3BUTHSA, IUIAHUPOBAHHE ABHEHINEr0 MPOJBIKEHHS IO KapbepHOH
JIECTHHIIE.

Bunpsl komMmnaHuii, CTpyKTypa KOMITAaHUH, MPOJIBMKEHHWE KOMITAHWU HA PBIHKE, JETOBOM
UMUK TIPeIpUsATHS, OpeH/IbI.

I'pammarnveckuii Matepuai: mpaBuia o0pa30BaHUS M YIOTPEOJICHHS TpPaMMaTHYECKHX
¢dopm Hactosiero npocroro (Present Simple) u Hactosmero anurensHoro Bpemenu (Present
Continuous).

['pammatnueckuii marepuan: MoganbHele Tnaronsl (can, may, should), cmocoOsr
00pa3oBaHMs CPAaBHUTEIHLHON U MPEBOCXOTHON CTENICHH MPUJIarareIbHbIX.

['pamMmmaTrueckuii matepuan: MonanapHble Taroisl (must, have to, need)

Pazgen 2. Obtaining Success and Overcoming Barriers in Different Areas of
Business and Professional Communication

Jlekcndyeckne W TeMaTHYECKHE KOMIIOHEHTBHI: POJIb WHHOBAIlM B pa3BUTHH OH3HEC
TEXHOJIOTHH, MHHOBAIlMOHHbIE NPOAYKTHl M YCIYyTH, OOCY)XIEHHE PHUCKOB MU MOTCHIMAIbHOMN
TOXOAHOCTH HOBBIX TOBAapOB U yCIIyT. UHTEpHET pecypchl B PO ECCHOHAIBHON AEATEIbHOCTH.

TunuuHble CTpeccoBblE CHUTYallMM Ha pabodyeM MecTe, CTPEeCCOyCTOHYHMBOCTb CpPEIH
MYXXYUH ¥ KEHIIHNH, CII0COOBI TPEOJ0ICHUS ICUXOAMOIIMOHAIBHOTO HAMIPSHKEHUS, TPOGECCHH C
MOBBIIIEHHBIM CTPECCOBBIM (DAaKTOPOM.

Oco0eHHOCTH KOPIIOPAaTUBHOM KYJIBTYPBI B pa3HBIX CTPaHAX, OPraHU3alus J0CyTa TOCTeH
KOMIAHUU (BBICTaBKH, KOHLEPTHI, (heCTUBANM, CIIOPTHBHBIE MEPOIPUATHS), MOCELeHne Kade,
pecTopaHa, OpraHN3alus Pa3BICKATEIbHBIX MEPOIIPUATHI U OPHUIINATBHBIX TIPUEMOB.

I'pammarnueckuil mMarepuai: mpaBwiia oOpa3oBaHMs U YNOTPEOIEHUS IpaMMaTHYECKUX
dopm mpomenmero mpocroro (Past Simple) w mpomenmero mmrensHOoro BpemeHu (Past
Continuous).

I'pammarnveckuii Matepuai: mpaBuia 00pa30BaHUS M YIOTPEOJICHHS T'PaMMaTHYECKHX
¢dopm mpormremero mpocroro (Past Simple) u Hactosmero copepieHHoro (Present perfect).

I'pammarnveckuii Marepuan: TunuyHble OMMOKKM B YHOTPEOJECHHH T'paMMAaTHUECKHUX
¢dbopmM Hacrosero copepiieHHoro Bpemenu (Present Perfect).

Pazgen 3. Building Relations within the Organisation and in the Market
Environment

Jlekcnyecke © TEMaTWYeCKHEe KOMIIOHEHTBI: TIOHSATHE «MapKETHHT», OCHOBHBIE
MapKeTHUHIOBbIE CTpaTerMM, METOAbl HCCIIEJOBaHMUSA CHUTyalldd Ha pbIHKE, KYJIbTypHas
00yCIIOBIIEHHOCTh MAPKETUHTOBBIX I1ar0B, POBI)KEHHE HOBBIX TOBAPOB, BUJIBI PEKJIAMBI.

[InanupoBaHue IIAroB MO Pa3BUTHIO KOMIIAHUM, IUIAHUPOBAHME JEJOBBIX BCTpeY H
MEpONPHUATHH.

[TonGop mnepcoHana, JIUYHOCTHBIE M MpodeccuoHanbHblE KadecTBa COTPYAHHUKOB
KOMITaHWHW, coOeceoBaHWe TIpH TpueMe Ha padoTy, CrmocoObl MOTHMBAllMM TIEPCOHANA,
yTlpaBlieHHE [IEPCOHAJIOM B MYJIbTH HALIMOHAJIBHON KOMITAaHUH.

I'pammaTrnuecknii Marepuan: Paznudablie BUIBI BOIPOCHTEIBHBIX NPEIJIOKEHHM.

I'pammarnueckuit marepuan: CrocoObl BbIpaXEHHUS 3allJlaHUPOBAHHOIO JEHCTBUS B
Oyymiem.

I'pammaruueckuit marepuan: [IpaBuna npeobpa3zoBaHus NpsMON pedr B KOCBEHHYIO.

Pasnen 4. Facing Challenges in Business and Professional Communication
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Jlekcuyeckue M TEeMaTHUECKHE  KOMIIOHEHTBI:  (akTopbl,  OOYyCIOBIMBAIOIIUE
KOH(DJIUKTHBIE CUTyallid Ha pabodyeM MecTe, KOH(QIUKTHBIE CUTyallil MeXay paOOTHUKaMU U
paboTronareneM, MyTH PeLICHUS MEXINYHOCTHBIX KOH(IUKTOB.

Ponp skoHOMHMueckuX (DaKTOpOB B pa3BUTHUM HOBOro Ou3Heca, ONaronpusTHbIE
HSKOHOMHYECKHME TMOKa3aTeNu Ui BeACHUS OW3Heca, BIMSHHUE HETraTMBHBIX SKOHOMHYECKHX
(hakTOpOB Ha pa3BUTHE HOBBIX KOMITAHUH.

Jlexcuueckue CpeicTBa ONUCAHUA MPOAYKTA WM yCIyTH, MPOABM)KEHUE HOBOTO TOBapa
Ha pbIHKE, MOTOTOBKA MMPE3EHTAlMU HOBOM MPOTYKIIUN WU YCIYTH.

I'pammarnueckuii matepuain: [IpaBuna o6pa3zoBanus GopM cociarareIbHOr0 HaKJIOHEHUS
(1 u 2 Tun).

I'pammarnueckuit marepuain: [IpugaTodnble NpenIoKEHUsI BPEMEHU U YCIIOBHS.

['pammaTrueckuit matepuan: [lpaBuna o6pa3oBanus (opM NacCUBHOIO 3ajora.

4.MarepuaJibl TEKyLIEero KOHTPOJISI yCIIeBAeMOCTH 00y4arouXxcst
4.1.1. B xone peanuzanuu gucuuniauibl 51.0.06 UnocTpaHHblii 13bIK
HCTIOJIB3YIOTCS CIIEYIOIIIE METOAbI TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH 00yYAIOIIMXCH:

Haumenosanue memwl Dopmbl KoHmpos

Communicative Means of Self-Presentation and Career Development VCTHBIN 0NPOC, TECTUPOBAHUE

Obtaining Success and Overcoming Barriers in Different Areas of Busi- .
VY CTHBIN 0onpoc, TUCKYCCHS

ness and Professional Communication

Blllldlng Relations within the Organisation and in the Market Environ- VY CTHBRIN OIPOC, KOHTPOJIbHAS
ment pabora

Facing Challenges in Business and Professional C ication Y CTHBIN OIIpOC, TECTUPOBAHUE,

KENUCHI

4.2. TunoBble MaTepHalibl TEKYIIETO KOHTPOJISl yCIIEBAEMOCTH O00y4arOIINXCs.
TunoBble OLIEHOYHbIE MATEPHAJIBI 10 TEMAM:
Konumponsnsie éonpocwt 011 mexkyuieco KOHmpois 6 hopme ycmnozo onpoca:
Tema 1. «Mexnynapoanoe npaso. Xaptuss OOH»
1. How old is the International Law in different countries?
2. In what countries is the International Law considered as a part of the land?
3. What international institutions directly dealing with international law do you know?
4. What is the greatest declaration adopted in 1948?
5. Speak about the League of Nations/the United Nations Organization.

IIpumep NeKCUKO-TPAMMATHYECKOT0 TECTA:
Choose the correct answer:
1. A person who has committed a crime.
a) convict
b) criminal
¢) solicitor
2. The judge ... murderer to life imprisonment.
a) convicted
b) prosecuted
¢) sentenced
3. The law ... any criminal activity.
a) forbids
b) approves
c) supports
4. He ... the law and was put to prison.



a) enacted
b) convicted
¢) violated
5. A person who enters your home, grabs the most valuable items and escapes.
a) burglar
b) arsonist
¢) murderer
BOMNPOCHI /UISl TEKYLETr0 KOHTPOJIsi B (popMe YCTHOTO Onpoca:
Tema 2. « Ily0Jau4HOe M YACTHOE MEKAYHAPOIHOE NIPABO»
1. What law defines and regulates the relations of states in the society of nations?
2. Is there a difference between Public International Law and Private International Law?
3. Is Public International Law a part of municipal systems?
4. Why is the Austinian theory of law no longer acceptable?
5. Who is an international lawyer? What does he deal with?

IIpumep nuckyccuu ‘Public International Law’: ‘Lotus Case’
Name of the Case: The Lotus Case (France vs Turkey);
Year of the decision: 1927;
Court: PCLJ (Permanent Court of International Justice).
. A French ship (the S.S. Lotus), collided with a Turkish ship in international waters,
killing some Turkish sailors.
The French ship then docked in Turkey.

. Turkey attempted to try the French officer in charge of the Lotus for negligence.
They found him guilty and sentenced him to 80 days in jail.
. France went to the Permanent Court of International Justice (P.C.1.J.) and argued that Tur-

key did not have jurisdiction to try the French officers, because they were on a French boat in in-
ternational waters at the time of the accident.

Turkey argued that since their nationals were killed, they had jurisdiction to try those responsible
for the deaths.

France argued that as a matter of customary international law, the flag of the vessel (in this case
France) has exclusive jurisdiction.

. The PCIJ found that Turkey did have the right to try the French sailors.

The PCIJ basically found that since the two ships were involved in the same accident, that both
countries had concurrent jurisdiction over the accident.

The PCIJ found that customary international law gave France jurisdiction, but it didn't give them
exclusive jurisdiction.

"Under international law, everything that isn't prohibited is permitted."

. This case led to the Lotus Principle (aka the Lotus Approach), which says that sovereign
states may act in any way they wish so long as they do not contravene an explicit prohibition.
The Lotus Principle was later overruled by the 1958 High Seas Convention.

Article 11(1) says that only the flag State or the State of which the alleged offender was a na-
tional has jurisdiction over sailors regarding incidents occurring in high seas.

Answer the questions:
1.How can you define International Law?
2.What is the origin of contemporary international legal system?
3.In what case can we say that sovereignty is synonymous with independence?
4.What is the importance of The Lotus Case for the International Law doctrine?
5. What is the relationship between law and society?
BOMNPOCHI /ISl TEKYLIEro KOHTPOJIsA B (popMe YCTHOIO ornpoca:
Tema 3. «ICTOYHUKH MEKAYHAPOIHOIO IIPAaBa»
1. Define International Law.
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2. Mention the sources of International Law. Comment on any four of them.

3. Define a state. Mention the principal rights and duties of a state under International Law.
4. What is a treaty? Mention various forms of treaties.

5. Write short notes on Public International Law and Private International Law.

KonTpoasHas padora
Test — Paper
Modal Verbs
1. Translate the sentences from English into Russian paying attention to the Modal verbs and
their equivalents:
1. In England and Wales arrests may be made with or without a warrant issued by a magistrate.
2. To qualify as a barrister you have to take an examination of the Bar Council.
3. Only barristers can become judges in the English Court above Magistrates’ Court.
4. Finally the bill must be signed by the President.
5. Once passed by the Senate as a whole, the bill has to be examined by two more standing com-
mittees.
6. This is a very difficult problem. I'm afraid, you won’t be able to solve it without help.
7. A policeman arrived and told him he couldn’t park there.
8. To be a good specialist, a lawyer should know many laws and their proper application.
9. He has just been allowed to go home after 3 hours at the police station.
10. This court may uphold, amend or reverse the decision of a lower court or order a new trial.
2. Choose the suitable modal verb: couldn’t, must, should, have to, was to, might, can may:
1.The case ... be heard where the damage was discovered.
2. A defendant ... be sued in the courts of either the place where the damage occurred or the
place where the event giving rise to the damage occurred.
3. The phrase ... be taken to refer to hoe the legal relationship in question was classifies by the
relevant national law.
4. Sometimes customers ... spend money to repair faulty goods.
5. The phrase from the court ruling ... be interpreted independently.
6. The customer ... complain about defects that were not pointed out to him.
7. You ... always keep the receipts.
8. Everything we do ... be of high quality.
9. In the U.K. defendants in certain cases ... choose whether they want a trial by magistrates or
by judge and jury.
10. The goods ... be fit for their purpose.
3. Translate the sentences from Russian into English:
1.V Bac crnoxuslit Boripoc, Bam mpuaercst o0patuTbes K I0OpHUCTY.
2. Ero He cMOTYT OTIYCTUTh Ha MOPYKHU 0€3 CTIelnaIbHOrO PEIICHHS Cy/a.
3. DToro yenoBeka OOBUHSIOT B yOUICTBE, eMy MPUAETCS KIaTh PELICHUS Cy/a.
4. TlogcynuMbIii CMOXKET TIOJIATh amleJUISAIIUAIO TIOCIIE TOTO, KaK OyJIeT M3BECTHO pEIIeHUE Cy/a.
5. OH noKeH OBITh ONpPaBaH, TaK KaK HAHEC TeJIECHbIE MOBPEXKICHHs, MTPUOETHYB K CaMO3allH-
TE.
6. UranbsHckuii mpogeccop JlomOpo3o cunrtan, 4To NpecTynHUKa MOXKHO OMO3HATH 110 BHEITHO-
CTH.
7. ONBITHBIHM aBOKAT HE AyMaJll, YTO €My NMPHUIETCS 3allUIIaTh 3TOr0 U3BECTHOIO IpabUTeIs.
8. EMy He HyXHO MOIBICKHBATh HOBOE MECTO, €T0 padoTa HAC BIOJHE YCTPANUBACT.
9. Ilo 3akoHam XaMMypanu Haka3zaHHe He MOXKET ObITh OoJiee CypOBBIM, YeM MPECTYIICHHUE.
10. Her HUKaKHX JTOKA3aTENbCTB, YTO IPUMEHEHHE Ka3HU CITIOCOOHO CHU3UTH POBEHB MPECTYII-
HOCTH.
BOMNPOCHI /ISl TEKYLIEro KOHTPOJIsA B (popMe YCTHOIO ornpoca:
Tema 4. « IlpaBa 4enoBeka. BceoOmas nexinapanys npas 4ejJ0BeKa»
1. What is the origin of the concept of human rights?
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2. How was the idea of human rights developed through the centuries?

3. What international organizations are responsible for protecting human rights?
4. What are the main principles of the UN?

5. What document guarantees International human rights?

6. What are the aims of the UN Commissions?

7. What do you know about the International Bill of Rights?

TEST
The Complex Object
Choose the variant that is impossible in English:
1. a) I saw her entering the room.
b) I saw her enter the room.
¢) I saw her to enter the room.
2. a) Many people found him be innocent.
b) Many people found him innocent.
¢) Many people found him to be innocent.
3. a) When came nearer I heard somebody playing the piano.
b) When came nearer I heard somebody play the piano.
¢) When came nearer I heard somebody to play the piano.
4. a) Do you feel her watching you?
b) Do you feel her watch you?
¢) Do you feel her to watch you?
5. a) He ordered that the execution should be postponed.
b) He ordered the execution to be postponed.
¢) He ordered the execution be postponed.
6. a) Would you like them change their mind?
b) Would you like them to change their mind?
¢) Would you like to change their mind?
7. a) They watched him getting off the bus and crossing the road.
b) They watched him get off the bus and cross the road.
¢) They watched him to get off the bus and cross the road.
8. a) I don’t consider him be an honest man.
b) I don’t consider him an honest man.
c¢) I don’t consider him to be an honest man.
9. a) He expected us to come on Sunday.
b) He expected us come on Sunday.
c¢) He expected that we would come on Sunday.
10. a) Do you want me make you some tea?
b) Do you want me to make you some tea?
¢) Do you want to make me some tea?

IIpumep Case — study

Has3zeanue keiica: “Capital punishment: for and against.” (“Bpiciias Mepa Haka3aHus: 3a U

MIPOTHUB”).

Ilens: HayuyuTh CTYNEHTOB apryMEHTHUPOBAHO BBIPAXKaThb CBOE€ MHEHHE IO IIPEIJIOKEHHOM IIPO-
OremMe, COBMECTHBIMH YCHJIMSMHU TpPYIIbl MpOaHAIU3UPOBATh CHUTyallMI0 U BBIPAOOTaTh

IpYIINOBOE PEIICHHUE 10 JTaHHOH npoodiieme.

3adayu: akTUBU3UPOBATh 3HAHUS CTYACHTOB IO T€ME, COBEPLICHCTBOBATh HABBIKM MOMCKOBOTO
YTEHUSI C WU3BJICUCHHEM HEOOXOTUMON HH(OpPMAIMM, HAaBBIKM BEIEHUS AUCKYCCHUH, MHCHMA,
(dbopMupoBaTh HABBIKK TBOPYECKOTO KPUTHUYECKOTO MBILIUICHUS 4Yepe3 OOCYXJAECHHUE U Mpe3eHTa-

LU0 COOCTBEHHOI'O MHEHMUS.
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Capital punishment is a legal infliction of the death penalty; in modern law corporal punishment
in its most severe form. The usual alternative to the death penalty is long-term or life imprison-
ment.

The phrase “capital punishment” comes from the Latin word for the head, a “corporal” punish-
ment such as flogging, takes its name from the Latin word for the body.

The earliest historical records contain evidence of capital punishment. It was mentioned in the
Code of Hammurabi. The Bible prescribed death as the penalty for more than 30 different
crimes, ranging from murder to fornication. The Draconian Code of ancient Greece imposed cap-
ital punishment for every offence.

In England, during the reign of William the Conqueror, the death penalty was not used, also the
results of interrogation and torture were often fatal. By the end of the 15" century, English law
recognized six major crimes: treason, murder, larceny, burglary, rape and arson. By 1800, more
than 200 capital crimes were recognized; and as a result, 1000 or more persons were sentenced to
death each year (although most sentences were commuted by the royal pardon).

In the U.S., where state and federal laws, excluding military regulations, recognize a combined
total of eight major capital crimes: treason, first degree murder, kidnapping, rape, armed robbery,
burglary, arson and train wrecking. No one state established all of these as capital offences; most
recognized between one and four. More states (41) prescribed the death penalty for murder than
for any other crime. In the U.S. capital punishment can always be replaced by a lesser penalty.

There is steadily increasing support for abolishing capital punishment. The fundamental ques-
tions raised by the death penalty are whether it is an effective deterrent to violent crime, and
whether it is more effective than the alternative of long-term imprisonment. Defenders of the
death penalty insist that because taking an offender’s life is a more severe punishment than any
prison term, it must be the better deterrent. Supporters also argue that no adequate deterrent in
life imprisonment is effective for those already serving a life term who commit murder while be-
ing in prison, and for terrorists, traitors and spies.

On 18 December 2008, the United Nations adopted resolution 63/168 which is a reaffirmation of
its call for a moratorium on the use of the death penalty (62/149) passed in December the previ-
ous year. The resolution calls for states to freeze executions with a view to eventual abolition.
The World coalition against the Death Penalty was created in Rome in 2002, and 10" October
2006 was World Day against the Death Penalty.

3adanus K Keiicy:
1. CTyneHTHI BRICTYIAIOT C 3apaHee MOrOTOBICHHBIMH COOOIEHUSIMUA Ha TEMBI:
1. Capital punishment in ancient societies.
History of capital punishment in England.
How have Americans treated the problem of death penalty.
European thinkers about death penalty.
Types of crimes classified as capital offences classified as capital offences.
Kinds of punishments and methods of execution.
The problem of violence in modern society.
Is capital punishment a major deterrent?
9. The suspension of capital punishment.
10. What factors may hamper the fair administration of justice in capital cases?
11. History of the abolition of capital punishment.
12. Should society use death penalty as just means of ensuring social defense?
13. Violent criminal: a hero figure on screen and in press.

i A

2. I'pynna genurcs Ha ase komauabl (Defenders u Opponents), KoTopble BeayT Ae0aThl 3a U MPO-
TUB BbICIIEH MEpbI HaAKa3aHUs, AprYMEHTHPYS U BbIpaxkasi COOCTBEHHOE MHEHHE.

B pesynbrare obcykaeHus rpymnmia npuxoauT 00 K 0JHOMY, JIUO0 K JPYyroMy MHEHHIO B 3aBH -
CUMOCTH OT BECOMOCTH apryMEHTOB KOMaH bl 3aIlIUTHUKOB MJIU ONIIOHEHTOB JaHHOM MPOOIEeMBbI.
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A Useful Language Bank for Communication
Asking for opinion.
What’s your opinion on...?
What do you think about....?
What’s your view on...?
Expressing opinion.
Well, as far as I’'m concerned...
It seems\ appears to me that...
I think\ believe...\ must...\
In my opinion\ view...
From my point of view...
To my mind/ way of thinking...
I am totally against...
I (do not) agree that \ with...
I (completely) agree \ disagree that \ with...
Making Suggestions.
If I were ...  would...
Perhaps they should....
A good idea would be...
I think we/ you should...
It would be a great idea to...
A useful suggestion would be to...
The situation would be improved if/ by...
Another way to... is / would be to...
Agreeing.
I think you are right...
That’s true...
I quite agree with you...
I couldn’t agree more.
That’s a great / good/ fantastic idea.
That sounds interesting / great.
Disagreeing.
I’m not sure I agree with you.
That’s true, but...
Do you really think so?
I’m afraid I can’t agree with you.
I don’t really feel like it.
That sounds boring.
Presenting results and consequences.
This would .../ In this way...; you /it /etc would....
By doing this, you/we/ etc, would...
The effect / consequence / result of... would be...
Consequently,...
As aresult,....

Hints for discussion:

There are two sides to every question.(¥Y kaxmoro Borpoca JiBe CTOpoHbI. U TBos mpaBna, U Mosi)

Truth is the best advocate. (Mctunra — my4mmii agBokar).

For Against

1.”An eye for an eye and a tooth for a tooth!” — | 1.“An eye for an eye and a tooth for a tooth!” —
We should admit this Biblical principle. It is This is a cruel pre-Christian spirit of revenge.
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eternal!... Talion law (3akon Bo3me3qus: We are civilized now — let’s give it up and
OKO 3a OKO, 3y0 3a 3y0). be humane!...

2. “Let the punishment fit the crime.” — 2. “Let the punishment fit the crime.” — We
(Hakazanue 10JKHO COOTBETCTBOBATH cannot accept fixed punishments for crimes.
NPECTYIUICHHUIO). Circumstances should be taken into account.
3. Greater the crime, higher the gallows — 3. Everyone is held to be innocent until he is
(UeM cepbesHee MpecTyIIeHUE, TEM BBIILIE proved guilty. (Kaxxapiii cauraercs
BHCEJIINIIA). HEBUHOBHBIM, TTOKa HE JJOKa3aHa €ro BUHA).

4. A wicked society breeds evil. Society is to 4. The death penalty is the ultimate denial of
blame. Human rights. (Amnesty International)

5. Desperate diseases must have desperate 5. The courts sometimes make mistakes and
cures(IIpu upe3BpIUaliHBIX 0OCTOATEIHCTBAX innocent people are found guilty.

HYKHO TIPUHUMATh YPE3BbIYaHBIC MEPBI).

3. B xayecTBe JOMAIIHETO 3aJaHus IPEAIaraeTCsi HaluCcaTh 3CCe:
In brief, describe the class debate. Support the view you agree with.

BOMNPOCHI JUISl TEKYLEr0 KOHTPOJIsA B (popMe YCTHOTO ormpoca:
Tema 5. «FOBenanbHasi cucreMa npasocyaus. Ilpodiaema 3amurel Aerei»
1. What were the basic instruments of guarantee of human rights in juvenile justice system in
Japan?
2. What are the opinions concerning the intervention of juvenile justice agencies?
3. What do the laws for juveniles under the Constitution of 1948 prescribe?
4. What is the result of high developed division of labour in Japan concerning juvenile justice
system?
5. What requirements should be formulated for juvenile justice system?
6. What are the purposes of juvenile justice system in Japan?
7. What categories of juvenile delinquents does the Juvenile Law prescribe?
8. What are ‘Law-breaking children’?
9. How can you describe ‘Pre-offence juveniles’?
10. What can you say about ‘Pre-delinquents’?

Explain the meaning of the following phrases:

1. The Juvenile Law mitigates punishment for juveniles.

2. Juvenile prisoners have opportunities to learn a lot through the educational and vocational pro-

grams.

BOIPOCHI ISl TEKYIIEro KOHTPOJIsI B (popMe YCTHOTO Ompoca:
Tema 6. «KOHCTUTYIIMOHHOE TIPABO»

1. What types of law operate in the society?

2. What is the main reason to have Constitutional Law?

3. What is Constitutional Law?

4. What philosopher developed the idea of the constitution?

5. How did Montesquieu divide the functions of the state?

6. What is Criminology?

KonrtpoJsbHasi padora
Test-Paper
Non-Finite Forms of the Verb
Task 1. Translate the sentences into Russian paying attention to the Participle:
1. He was arrested for dangerous driving and causing ‘a disturbance of the peace’.
2. Having made a particular effort, the police obtained good relations with schools.
3. Being suspected of an offence he was detained.
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4. Having been questioned he was released on bail in the interests of investigation.
5. We investigated the case, with the data being collected.
6. He put off making a decision till he had more information.
7. One of the methods of re-educating of juvenile offenders is placing them on a community
home.
Task 2. Translate the sentences into English paying attention to the Participle:
1. 3aciymaB pelieHue cyaa, aaBoKaT MOCOBETOBAI CBOEMY MOI3AIUTHOMY M0/1aTh aleJUISIIHUIO. .
2. VI3y4mB cHUTyaIuro, CIeIHaTUCThI MPHUIIUIA K BBIBOLY, YTO MPECTYITHOCTH BO3pOCia U3-3a 0e3-
paboTHUIIBL.
3. YcraHaBnuBasi KOHTAKThI C HECOBEPIICHHOJICTHUMH MPABOHAPYIITUTEISIMH, MBI TIOTyYaeM
BO3MO)KHOCTb UX MEPEBOCIUTAHUSI.
4. ITockoIbKyY MPECTYIHUKHA 3aIep KaHbl HA MECTE TIPECTYIUICHUS, UX O’KUIAET CYpOBBIN TMPH-
TOBOP.
5. Ecnu yenmoBeka apecTOBBIBAIOT, OH UMEET MPABO KOHCYIBTHPOBATHCS C aBOKATOM.
6. Cynpst ¥ IPUCSKHBIE 3aceIaTelM 3aHsUIM CBOM MECTa, U HAYaJIOCh CIIyIIaHUE Jena.
7. IMocne Toro kak aeno o0 orpabieHnr ObLTO 3aCTyIIaHO, MPUCSIKHBIC YIAIUIUCH HA COBEIIa-
HHUE..
Task 3. Translate the sentences into Russian paying attention to the Infinitive and Infinitive
Constructions:
1. There is every reason to believe that the child was kidnapped.
2. When Mary arrived to the bus station he pretended not to have seen her.
3. The investigators are required to prove all the facts, those for and against the accused.
4. The bank is believed to have been robbed by a group of armed men.
5. The accused is likely to receive no punishment at all.
6. The court was expected to impose imprisonment for the given crime.
7. The juvenile was reported to have committed a minor offence.
BONPOCHI UISl TEKYLEr0 KOHTPOJIA B (popMe YCTHOIO onpoca:
Tema 7. «TpynoBoe npaBo».
1. What does Labor Law refer to?
2. What kind of people does Employment Law protected?
3. How does Employment Law protect the disabled people?
4. What is meant by a discriminatory culture of a firm?
5. What must employers take into consideration in the recruiting process?

[lonBenenuie UTOroB.
AHanu3 UTOroBOro TecTa U HTOroBOr0O 3K3aMEHAIMOHHOTO IIEPEBOA TEKCTA MO CHEMaIbHOCTH.
ITpoBepka nopTdonno CTyACHTOB.

Hrorosbiii Tect
Final Test
Choose the right answer. Only one answer is correct.

1. Lee Shyan ... 25 cars but was killed during his last attempt.

1. stole

2. steals

3. has stolen
2. At this time tomorrow we ... our exam on Civil Law.

1. will take

2. will be taking

3. will have been taking
3. In a week at this time the court ... his case in the Crown Court.
1. will have been hearing

2. will hear
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3. will be hearing
4. I’ve bought “Criminal News”. — Thank you, I ... it.

1. will have been reading

2. will read

3. will be reading
5. In a few days at that moment the main witness ... his testimony.
1. will give

2. will have been giving

3. will be giving
6. The inspector ... the suspect from 9 till 12 o’clock.

1. will have been questioning

2. will be questioning

3. will question
7. Tomorrow from the very morning Mr. Black ... the scene crime.
1. will examine

2. will have been examining

3. will be examining

8. When we come the counsel for the defense ... his speech.
1. will have been giving

2. will be giving

3. will give
9. By the end of the hour the jurors ... the verdict.

1. will have been passing

2. will have passed

3. will be passing

10. By next Monday the solicitor ... all the necessary documents.
1. will be preparing

2. will have been preparing

3. will have prepared

11. The state Courts of last resort ... 100 cases by the end of the year.
1. will be hearing

2. will have been hearing

3. will have heard

12. By the fixed time the investigation of the burglary ...

1. will have been finishing

2. will have been finished

3. will be finishing

13. By the end of the year the term of imprisonment ... .

1. will be completing

2. will have been completed

3. will have completed

14. By 12 o’clock we ... to the case about fraud for 3 hours.
1. will be listening

2. will have been listening

3. will have listened

15. At this time tomorrow the detective ... us his questions.
1. will have been asking

2. will ask

3. will be asking

16. Next year my father ...as an inspector for 10 years.

1. will be working

2. will have been working
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3. will work
17. I think the felon ... by the time the police arrive.

1. will escape
2. will have escaped

3. will be escaping
18. Next year she ... as a prosecutor for 20 years.

1. will have worked

2. will be working

3. will have been working

19. By the next month the police ...for the criminals committed the burglary for 10 days

1. will have been looking
2. will be looking

3. will have looked
20. Jack is in hospital. — Oh, I didn’t know. I ... him tomorrow.

1. visit

2. am going to visit

3. will visit

21. How can we recognize the person? - He ... a uniform of policemen.

1. will be wearing

2. 1s going to wear

3. will wear

22. ... anything tomorrow evening, Helen? - Yes, | ... Criminology all day long.

1. will you do/ will study
2. are you doing/ will be studying
3. will you be doing/ will be studying
23. I’m sure he was guilty. He ... to prison.
1. should have gone
2. shouldn’t have gone
3. should haven’t gone
24. He didn’t have a license. He ... the gun.
1. should have had
2. shouldn’t have had
3. should has have
25. The trial took a long time as the jury... reach a verdict.
1. couldn’t
2. can’t
3. must
26. It ... be the judge who decides on the sentence.
1. must
2. have to
3. should
27.You ... to park here.
1. can’t
2. are not allowed

3. shouldn’t
28. The two men were arrested before they ... commit any more crimes.

1. could
2. must

3. may
29. The police ... spend all morning searching the house for evidence.

1. had to
2. need
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3. is allowed to
30. We ... have sent the lawyer all the necessary information.
1. must

2. can

3. shall

31. The murderer will ... to escape if the police haven’t caught him.
1. can

2. be able

3. must

32. The judge ... be impartial when making a decision.

1. should

2.1s able to

3. can’t
33. A burglar ... enter your home, grab the most valuable items and escape.
1. should

2. must

3. can

34. Thieves ... to pay damages.

1. have

2. can

3. must

35. Solicitor ... deal with papers and hire the barrister.

1. can

2. should

3.is to

36. Crime ... be committed by a law-abiding person.

1. should

2. can’t

3. could

37. Ajury ... be chosen from citizens of this town.

1. are to

2. 1s allowed to

3.is to
38. The car ... have been stolen an hour ago.

1. must

2. could

3. ought
39. The form of the US government ... on the Constitution of 1787 which was
adopted after the War of Independence.

1. is basing

2. based

3. is based
40. The first International Police Congress ... in Monaco in 1914.
1. is held

2. was held

3. hold
41. The judge ...on points of law.

1. to rule

2. ruled

3. rules

42. I was ... with dangerous driving although it wasn’t my fault.
1. acquitted



19

2. charged
3. blamed

43. Men or women who bring a verdict in the courtroom are called ... .

1. solicitors

2. coroners

3. jurors
44. The law... any criminal activity.
1. forbids

2. approves

3. supports
45. The main principle of Justice is ... .
1. impartiality

2. goodness

3. cheating
46. He was sentenced ...5 years.

1. for

2. with

3.to

47. He was accused ... murder.

1. for

2.to

3. of
48. She’s been charged ...theft.

1. for

2. of

3. with

49. It took a jury a long time to reach a ... .
1. conviction

2. sentence

3. verdict

50. The penalty should be imposed ...this felon.
1. with

2. for

3.on

51. Find the extra word:

1. statute

2. law

3. act

4. trial

52. Find extra word:

1. burglary

2. robbery

3. shoplifting

4. murderer

53. Find the extra word:

1. death penalty

2. imprisonment

3. fine

4. punishment

54. To be tried:

l. cynuTh, NpUBJIEKATH K Cy1e0HOH OTBETCTBEHHOCTH
2. OBITH ONpPaBAAHHBIM
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3. BBIITYCTUTBH U3 THOPbMEIL

Crimes ...(55) for centuries. One of the “oldest” crimes ... (56) theft. A lot of organized crimes
such as hijacking and drug-smuggling or drug-trafficking ...(57) in the 20™ century. Unfortu-
nately women ... (58) victims of rape and domestic violence at all times. Forgery has been
around ever since criminals ... (59) to use printing as a way of making money or producing doc-
uments. Criminals ... (60) rich people or their children for ransom more frequent.

55. 1. has been 2. are 3. have been
56. 1. are 2. was 3. is
57. 1. have appeared 2. appears 3. appeared
58. 1. was 2. have been 3. has been
59. 1. starts 2. started 3. will start
60. 1. kidnap 2. have kidnapped 3. are kidnapping

ek ek e ek

[Tpumep UTOrOBOTrO MEpPEeBOAA MO CHEIUATBHOCTH
Final Translation
Internationalizing legal systems

Continuing differences among legal systems seem to be a major barrier to the international-
ization of the legal profession. Nevertheless such barriers are breaking down. International busi-
ness requires contracts that are internationally valid and lawyers who can argue cases in the
courts of different countries. The number of international tort cases is increasing. For example in
1981, workers injured in an American-owned Union Carbide factory in Bhopal, India, took their
case to the United States. When political circumstances allow, individuals take legal action to
force their government to obey international agreements, and every year such agreements in-
crease. The 1990s have seen old states disappear (for example, the Soviet Union) and new ones
appear (Slovenia). At the same time, civil wars, refugee crises and environmental disasters are
demonstrating the need for more laws across frontiers.

Since the UN is not a world government but a conference of the world’s existing national
governments, the limitations of international law become clear whenever there is a dispute be-
tween a nation and an ethnic group within its borders. Without a national government, the Ti-
betans (ruled by China and the Kurds (spread across Iraq, Turkey and Syria) face enormous diffi-
culties in publicizing their social and economic problems. The admission of the Koreas and the
former Soviet and Yugoslav republics to the UN has helped to make the organization more repre-
sentative. However, the increasing tendency of states in Eastern Europe and the Caucasus to
fragment into ethnic factions suggests that there will never be enough nations to represent all the
citizens of the world. The concept of world citizens directly electing a world government still
seems remote. But there are signs that the fundamental rights of national governments are being
questioned. In September 1992 the UN made history by expelling a member state—Yugoslavia.

While movement toward an international government continues to be slow, international
law is developing rapidly in the form of limited practical agreements to facilitate trade and pro-
tect the environment. More and more people are affected by activities in areas that are not under
the exclusive control of any one nation. Pilots and air traffic controllers work within guidelines
laid down by the 1944 Chicago Convention, when traffic was only a fraction of its present vol-
ume. Homeowners can turn to the 1972 Convention on International Liability for Damage
Caused by Space Objects when space debris falls on their property (as happened to Canadians in
1979). Even Antarctica and outer space are subject to several pieces of legislation to prevent
them becoming as dirty and dangerous as the rest of the world.

As fast as international law grows, it is not fast enough. Conventions on Environmental
Protection in Geneva (1979), Vienna (1985) and Rio (1992) have managed to emphasize not only
the seriousness of the problems but the political and economic difficulties of doing anything
about them. The 1982 Law of the Sea builds upon some of the oldest international law in the
world, covering such matters as rights of passage through straits, deep-sea mining, and the rights
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of landlocked states, piracy and collisions. But the number of disputes, hijackings and accidents
gets more, not less. The future of law, the “necessary evil,” seems to be one of inevitable expan-

sion.

S.OlleHO‘lHI)Ie MaTepHuaJibl l'[pOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTeCTAallui IO JUCHUIIJINHE
5.1. 3a4eT MPOBOAMTCH C MPUMEHEHHEM CJIeAYIOIIMX METONO0B(CPEACTB)
9K3aMEH, 3a4€T MPOBOJUTCS B YCTHOM (popMe 1o OuseTam.

CrpykTtypa Oniera:

1. I'TOTOBBIH JIEKCUKO-TPAaMMAaTUYECKHI TECT.
2. IlepeBoa co ciioBapeM TEKCTa 110 CHELHMAIBHOCTH ¢ aHINIMKHCKOTO s3bIKAa HA PYCCKUH SI3BIK
(1500 3HakoB). Bpemst BoinonHeHUs — 45 MUHYT.

3. WtoroBslii onpoc 1o npohecCHOHANBHBIM TEMAM.

.5.2.011eHOYHbIEe MaTepHAJIbI IT

OMe)lcyTO‘lHOi/‘l arTrecralnmm

[TpomexyTOuHBIH/KITFOYEBOH Kpurepuii onennBanyst
Konrovriosenra VHIMKATOP OLIEHUBAHUs
KOMITCTCHLIM
YK OC 41. CnocobHocts | CoQromaet TpeOoBaHmst K si3bIKy B | KBarmdmrppoaHHO COOIMIOTICHBI

OCYILIECTRISITh  KOMMYHUKAIMIO B
YCTHOHM W TIMCBMEHHOM (hopmax Ha

3aBHCUMOCTH OT KOMMYHHUKATUBHOMN
3a71a4M, PEIIAEMON Ha PyCCKOM WA

TPpeOOBAHKS K SBBBIKY B 3aBUCUMOCTH OT
KOMMYHHKATUBHOM 3a/1a4H, peliacMol Ha

TOCYIAPCTBEHHOM ~ SI3bIKS B | MHOCTPAHHOM S3bIKS PPYCCKOM KT FHOCTPAHHOM SI3bIKE
PaTAYHBIX chepax

TPO(heCCHOHATTHHON  ISSITRITBHOCTH

TOpHICTa

YK OC 42. CroocobHOCTE
OCYIIIECTRIISITh KOMMYHHUKAIMEO TI0

CoOmomaer TpeOoBaHms K hopme

OOILICHYSI, B TOM YKCJIC JIETIOBOIO, B

KeaymuimposaHHo COQITFOTICHBT
TpeboBaHmst K (hopMe OOILEHHs, B TOM

npoQrieMam FOPWIMHYECKOM | 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHUKATUBHOM | YHCJE JIEJIOBOIO, B 3aBUCMMOCTU  OT
JEATEJIBHOCTM B YCTHOW M | 33784, peraeMoi Ha PyCCKOM WIH | KOMMYHHKATUBHOM 33/1a4H, PELLIacMOM Ha
TIMCBMEHHON (opmax Ha | THOCTPAHHOM ST3bIKE PPYCCKOM WIM HTHOCTPAHHOM SI3bIKE
HHOCTPAHHOM(BIX ) SBbIKAX

5.3. Iloka3aTeu U KpUTEPHH OLEHUBAHUS TEKYIIHMX U MPOMEKYTOUHBIX GOPM KOHTPOJIA

OueHounble Toxazarem Kpurepmm
cpercrsa OLICHKH OLICHKU
Yembrionpoc | e KOppeKTHOCT U IOJHOTA OTBETOB CroAHBIIA BONPOC: TOHBIH, PasBepHY ThI, 0O0CHOBAHHBIA
omser— 10 GarwioB
[NpaBWIHHBIA, HO HE apryMEHTUPOBAHHBIN OTBET— S5 GATlIoB
Heseprbiii oreer— (0 Garmios
O0bI4HbII1 BOIIPOC:
TIOMHB I, PA3BEPHY THIH, 0O0CHOBAHHBIH OTBET—4 Oarma
I paBrTbHBIH, HO He apryMEHTUPOBAHHBIA OTBeT — 2 Garnia
Hepeprbiii oreer— 0 Garmios.
Ipocroii Bonpoc:
I paBrbHBL oTBeT— 1 OarLT;
Henpasrmsabiii oteer — () GaymioB
TectvpoBanye | TIPOICHT TPABIUIGHBIX OTBETOB HA BOIPOCHT Mesee 60%—0 6armios;61 - 75% — 6 Garmios;
TecTa. 76 - 90%— 8 Garmos;91 - 100%— 10 Garwos.
Hoxan o coQmorenvie peiamenta (15 MuH.),; Kavxrpiii kputepuil OLIHK! TOKIAZA OLEHMBACTCS B 1
e XapakTep HCTOMHMIOB (Goree Tpex mc- | 0w, MakcnMym 4 Gamia 3a oknan, Jlomyckaeres e Garee 3
TOYHHKOB); JIOKTIAJIOB B CEMECTP.
®  ToraYa MaTeprasia (pe3eHTALS);
®  OTBCTHI HA BONPOCHI (BIA/ICHHE MATEPH -
aioMm).
KourporbHast e 00O3HAYCHHE TPOQTIeMbI U 000CHORA- | KOHTpO/IBHBIE 1. 0— 1 ommmOka— 5 GarmioB
pabora HYiE 66 aKTYaIIBHOCTIE, 2—4 oumibKu -4 Garia
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® Kparkuii aHATM3 PATMUHBIX TOYEK 3pe-
HAl HA PacCMATPUBAEMYIO TIPO-

5 -8 ormbok - 3 Gama
Bartee 8 ormbok —padora He 3adTeHa

Qemy;
® JIOTMHHOE MIOKEHHE COOCTBEHHOM 110~
SHLIH, TIITHOE PACKPBITHE TEMBY,
e coQmoneHye TpeOOBAHMIT K OOBEMY,
(hopMYIIMPOBKA BBIBOTIOB;
VYuacrue B | 1) Crenens aprymenmupoBanHoc | Ot 1 10 4 GawioB 3a ydacTvie B JMCKYCCHH, BKITFOYAS
JICKYCCHN M371araeMOu MO3ULIAM. y4acTyie B PeILICHHH 33714, 32 KK/IbIE 4 4aca CeMUHAPCKOTO
2) TonHoTa RiayicHUsT MarepriayioM TIO | 3aHSTSL, MITOTo IS O4HOM (popMbl 00ydeHust 3a 24 yaca
00CYKIAEMOMY BOTIPOCY. CEMHHAPCKMX 3aHSTUM —TOT0 J10 24 6ayUioB
[paxmye- I IpaBUiIbHOCTS pelLicHus, Bamb Hauncrstotes ot 1 10 3 B 3aBUCHMOCTH OT CII0KHO-
CKVie 3/IaHKST, | KOPPEKTHOCT BHIBOTIOB; cTv 33124 (He Oortee 22 GarmioB 3a ceMecTp).
pellieHre 3a- | OOOCHOBAHHOCTB PEILICHUN
Ja4q
3ager [TosmHOTA OTBETa HA BOMPOCHI B - TIpU OTBETE 3ajieiicTBOBaH | mokasarens, 0 - 9
ounere. 0aJIIoB;
IlonHora oTBEeTOB Ha - IpU OTBETE 3a/IelCTBOBAHKI 2 mokazarens, 10 - 17
JIOTIOJTHUTEIIbHBIE BOIPOCHL. 0aoB;
Hcnonp3oBanue npu oTBeTe - IIpU OTBETE 3a1eUCTBOBAHKI 3 moka3arens, 18 - 24
KOHKPETHBIX IPUMEPOB H baina;
SMIIUPUYECKUX JTAHHBIX. - IIpU OTBETE 3aelcTBOBaHbI 4 moka3zarens, 25 - 30
YMeHue BbICTpauBaTh Oasos.
MEKIUCIUTUIMHAPHBIE CBSI3H.
Ox3ameH I'TpoBomurest o Grieram (K ibliz OtBeTsb! Ha BOMPOCH! (B cymme— 10 15 6arwioB 3a Kok /IpIi

OWIET COTIEPKUT 2 BOMPOCA) JIMOO B
(hopme TecTHPOBAHNS (KaKTBIA
BAPHAHT UTOTOBOTO TecTa corepykuT 30
3AAHMI)

BoMpoc). [ 1o kakIoMy BOIPOCY HAKCIETFOTCST:

1-5 GarwioB —3a OTBET, TIOTBEPKIAFOLLIVIA SHAHFIS B PAMKAX
JISKLIAN 11 00S3aTeITHHOM JIMTEPATY DB,

6-10 Gayi0B— 32 OTBET, MOATBEPKIAOLI I 3HAHNS B
PaMKaX JICKIIA, OOSI3ATEITHHOM U JIOTIQITHUTEITHHOM
JMTEPArypbL,

1115 GarwioB —3a OTBET, TOITBEPYKIALOLIIA 3HAHKS B
paMKAX JIEKIHI, O0S3ATEITHHOM 1 JIOTIQIHUTETHHON
JITEPaTypbL, 1 CONEPKAITIHIA VIEMEHTHI CAMOCTOSITRITFHOTO
aHaTH3a.

Or1BeTnI Ha 3a1aHKS UTOTOBOIO TECTa:

1o 1 GaruTy 3a KevKzI0€e MPABIITHHO BRIIOITHEHHOE 33/IaHVE (B
cymme— 110 30 GaUIOB 32 SK3aMEHAIMOHHBIH TECT).

TunoBbie OLEHOYHBbIE MATEPUAJIBI IPOMEKYTOUHOM aTTecTaAllul
IlepeyeHb BONpocoB:

VXN R WD —

What does Labor Law refer to?
What must employers take into consideration in the recruiting process?
What are the rights and duties of the probation officers?

What categories of juvenile delinquents does the Juvenile Law prescribe?
What is the greatest declaration adopted in 1948?

Is there any difference between public and private international law?
What international law do you study at the University?

What requirements should be formulated for juvenile justice system?
How can you describe “Pre-offence juveniles?

10. What are the main principles of the United Nations Organization?
11. How old is the international law in different countries?
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12. What international institutions directly deal with international law?

13. What are the principle rights and duties of a state under the international law?
14. What are the forms of treaties?

15. When was the United Nations Organization established?

16. What are “Law-breaking Children”?

17. What are the purposes of Juvenile justice system in Japan?

18. When did human rights achieve universal acceptance?

19. What was done to protect human rights in the 19" century?

20. What is the definition of international law?

21. What is the greatest declaration adopted in 1948?

22. How does Employment Law protect the disabled people?

23. What types of law operate in the society?

24. What is the main reason to have constitutional law?

25. What philosopher developed the idea of the constitution?

26. What do you know about the Universal Declaration of Human Rights?
27. Can public prosecutors take a stand against evidences collected illegally?
28. What is the International Bill of Rights?

29. How is the law among independent states called?

30. What is the origin of the concept of human rights?

31. What do the laws for juveniles under the Constitution of 1948 prescribe?
32. How can you describe “Pre-offence juveniles”?

33. What are the sources of international law?

34. What does the Constitutional Law regulate?

35. What kind of specialists can be appointed to public prosecutors?

36. What is meant by a discriminatory culture at a firm?

37. Who is an international lawyer? What does he deal with?

38. What kind of people does Employment Law protect?

39. Does the law of nations have a common diplomatic language?

40. What international organizations are responsible for protecting human rights?

Ikaa oneHUBaAHUA

[NepeBor GaUTHHBIX ONEHOK B aKATIEMIUECKIE OTMETKH «OTIIIHOY, «XOPOITIO, «YIIORTIETBOPUTEITBHO H «HEY -
TIORTIETBOPUTEITHHO:

- «Onmano (A, B) - ot 86 10 100 6arm1oB — TeopeTryeckoe ConepykaHie Kypca OCBOSHO TIOITHOCTHEO, 0e3 Tpo-
0erOoB HEOOXOMMMBIE MPAKTUYECKHE HABBIKK PadOTHI C OCBOGHHBIM MATEPHATIOM C)OPMUPOBAHBI, BCE TIPETYCMOT -
PPEHHBIE TIPOrPaMMOit 00yUeHHs! YIeOHbIE 3a/1aHKs BBITIOMHEHBL, Ka4eCTBO MX BBIIQIHEHHSI OLIEHEHO YKcyioM Oauios,
OIMBKMM K MAKCHMATTEHOMY.

- «Xoporo» (C, D) - o1 61 110 85 6arm1oB — TEOPETHUIECKOE CONEPYKaHKE Kypca OCBOSHO TIAITHOCTHEO, Oe3 Tpode -
JIOB, HEKOTOpbIE MPAKTHYECKUE HABBIKM PA0OThI C OCBOGHHBIM MATEpHATioM ChOPMHPOBAHBI HEJIOCTATOMHO, BCE
TIPEIYCMOTPEHHBIE IMPOrPaMMOK 00yHdeHFIs! yIeOHbBIC 3a/IAHIS BBITIONHEHP, KA4ECTBO BRITOMHEHMST HU OTHOTO M3 HUX
He OLIEHEHO MUHUMATHHBIM YHCTIOM OaIlIOB, HEKOTOPBIE BUITHI 3a/1aHUI BBITIQIHEHBI C OLIMOKAMIL

- «YnonerBopuresibHOY (E) - or 51 10 60 GarmioB — TeopeTHHeckoe corepykaHme Kypca OCBOCHO YaCTHYHO, HO
TPOOEITBI HE HOCAT CYILIECTBEHHOTO XapaKTepa, HOOOXOMMMbIE MPAKTHYECKHE HABBIKHM PA0OTHI C OCBOCHHBIM MATEPH -
a7l0M B OCHOBHOM C(HOPMHPOBAHB, OOTBITMHCTBO MPETyCMOTPEHHBIX MPOrPaMMOi O0yUeHHST yUeOHBIX 3a/AHHIA BbI-
TIOJTHEHO, HEKOTOPBIE U3 BBINIOITHEHHBIX 33/IAHHI, BOSMOYKHO, COTIEpKaT OLLHOKH.

- «HeymornersopurersHo» (FX) - Menee 50 6a/mioB - TeopeTHHecKoe ColepkaHre Kypca He OCBOCHO, HOOOXO-
JMMbIe TIPAKTMYECKHUE HABBIKK PpaboThl He C(HOpPMUPOBAHBIL, BHITIOMHEHHBIEC YUeOHBIE 3a/laHus CONCpyKar Tpyobie
OIIMOKH, JIOTIOTHATEITBHAST CAMOCTOSITENbHAsT paboTa Hayl MareprasioM Kypca He TIPUBETIET K CYITISCTBEHHOMY T10-
BBIILICHUIO KA4ECTBA BHINOMHEHHST YIEOHBIX 3a/IAHHIH.

OrieHKa Pe3ysIBTaToOB TPOM3BOIMTCS HA OCHOBE OarmhHO-peirHroBoi crctemsl (BPC). Vcrnonk3oBanme
BPC ocymiectaisiercst B cootBercTBu ¢ mpukasoM oT 06 cenrsiopst 2019 1. Ne 306 «O mpriMeHeHHN GarbTbHO-
PEHTHHIOBOM CHCTEMBI OICHKH 3HAHHI CTY/ICHTOBY. baruibl BBICTARIIFOTCS 32 TTOCEIIASMOCTb 3aHSATHM (MAKCUMYM
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20 GarwioB), BHICTYTUICHHSI C JIOKTIAZIAMH, YCTHBIHA OMPOC, MMCBMEHHBIE PaboThI (MakcMyM 40 GarmioB), pe3ysIsTarbl
BBINOJTHEHMST KOHTPOJILHOW paboThl (MakcuMmyM 10 GarmioB), oteer Ha dk3ameHe (MakcimyM 30 GamioB). Ha
ocHoBaHMH 1. 14 TlonoxeHust 0 GauTbHO-PEHTUHIOBOK cHCTeMe OLIeHKH 3HaHui oOydaronmxes B PAHXul C B
WHCTUTYTE NMPUHSITA CIISTYFOIAS ITKAIA TISPESBOJIA OLICHKM 13 MHOTOOQUTHHOM CHICTEMBI B TITTHOITHHYFO:

Kommectso 6awioB OueHka
NPONNCHI0 OyKBOI
96-100 OTIYHO A
8695 OTIIMYHO B
71-85 XOpOILLIO C
61-70 XOpOLIO D
51-60 YJIORTIETBOPHUTEIIHHO E
0-50 HEYJIORIIETBOPUTEIIEHO EX
[IIkasya mepeBo/ia OIEHKH W3 MHOTOOAJUTPHON B CHCTEMY «3a4TCHO»/ «HE 3aU4TCHOY:
ot 0 10 50 GamnoB «HE 3aYTCHOY
or 51 mo 100 GayutoB «3aYTEHOY

PesynbraThl OLEHMBAHUSI OTPAXKAIOTCS B TEKyIIEH M pyOEKHOW arTeCTallMy CTYACHTOB, B
pe3ynbraTaXx peMTHHIOB CTYIEHTOB.

Cxema pacuyéra pedTMHIa Mo JucHUILINHE «AHOCTPpaHHBIN SA3BIK)

Kpurtepuu ouenku:
Hrorosoe ucneitanue: KoHTposbHbIM epeBos, Mpe3eHTanus no Teme, oecena no npogeccuo-
HaJIbHOU TeMe
[TonHoe BaseHue nperycMOTPEHHBIMU IIPOrpaMMOIl HaBbIKAMU B 00JIaCTH I'PaMMATHKH, JIEKCUKH
U pa3roBopHo# nmpakTuk — 20 -30 Gamnos
Henonxoe Bnazsenue npeaycMOTpEHHbBIMU IPOTPaMMOM HaBbIKAMHU B 00JIaCTH I'PaMMAaTHKH,
JIEKCUKH U pa3roBopHO# npakTuku — 10 - 19 6amnos
OrpaHuyeHHOe BiIaJIeHUE MTPeyCMOTPEHHBIMU IPOrPaMMO HaBbIKAMHU B 00JIaCTHU I'PaMMaTHKH,
JIEKCUKH U pa3rOBOPHOM MpakTHKH — 1 - 9 GaiioB

K3aMeH 1 3a4€T OPraHM3YFOTCS B IIEPHOJT CECCHM B COOTBETCTBHH C TEKYIIIMM IPAUKOM yHeOHOrO Mporiec-
Ca, YTBEPKIICHHBIM B COOTBETCTBUM C ycTaHORIEHHEIM B C3Y nopsiikom. [ IponormkumeIsHOCTS 3a4eTa Jyist KakIo-
TO CTYJICHTA HE MOKET MPEBBILIATH YETHIPEX aKaJIeMUUECKUX YacoB. 3a4eT He MOYKET HaUuMHATHCs paHee 9.00 yacoB 1
3aKaHuMBaThCs ozHee 21.00 vaca. 3a4eT MpOBOIUTCS B ayTUTOPHH, B KOTOPYEO 3aITyCKAIOTCS OTHOBPEMEHHO He 00-
Jiee 5 yenoBeK. Bpemst Ha TOZTOTOBKY OTBETOB 110 OriieTy kavkoMy oOydarortiemycst orsomurest 30-40 munyT. [pu
SIBKE Ha 3a4€T 00YYAFOIIHICS JIOJDKESH MMETH IPH ce0e 3a4eTHYIO KHIDKKY. Bo Bpemst 3aueTa 00yJaroIpecs T10 pelie-
HUIO TPETIOZIABATEIS MOTY T TOJE30BATHCA YIEOHOM MPOrpaMMO# IMCIMIUTAHBI M CIIPABOYHOM JIATEPATYPOH.

6.MeToauyeckue yKa3aHHs M0 OCBOCHHIO TUCIHUILIHHBI

YeTHBII 0NPOC SIRISETCS OTHAM M3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB YUETa 3HAHHH YdeTa O0y4arOIHXCsL. PasBepHyThIiA
OTBET CTY/IEHTA JIO/DKEH MPEICTARIISITH COO0H CBSIZHOE, JIOTMUECKH MOCIIETIOBATEIFHOE COOOIICHHE HA OMPETICTICHHYTO
TeMy, [OKA3IBATH €10 YMEHHE IPUMEHSITH ONPEIEICHNS, MPaBiia B KOHKPETHBIX CITyHasiX.

(OCHOBHBIE Ka4eCTBA YCTHOIO OTBETA TOPIEKAILIETO OLICHKE:

1. TIpaBryIbHOCTB OTBETA 10 CONEPYKAHMEO (YUHTHIBACTCS KOTMUIECTBO 1 XapaKTep OLIMOOK P OTBETE).

2. TormHoTa 1 TyOrHA OTBETA (YYIHTHIBACTCS KOTTMHECTBO YCBOCHHBIX JISKCHHMECKVX SIHHILT, TPAMMATUYECKHX
TPABWI U T. I.).

3. Co3HAaTeIIEHOCTD OTBETA (YUUTHIBACTCS IOHUMAHKUE MTIAraeMOTO MATEpPHATIA).

4 Jlorvika MNIOKeHHsT Marepriaia (YIUTHIBAETCS YMEHHE CTPOMTH TIEIOCTHBIH, TOCIIEIOBATEIBHBIN PaccKas,
TPAMOTHO TOMTE30BATHCA CIIEIATIBHOM TEPMUHOMIOTVIEH).

5. ParoHambHOCTh HMCTIQIE30BAHHBIX TIPUEMOB 1 CTIOCOOO0B PEILICHIS TIOCTARTICHHON YIeOHOM 3a/1a4u (YuH -
THIBACTCS YMEHHE UCTIONB30BATH HAXOOTIEE TIPOTPECCHBHBIE M X(XPEKTHBHBIE CTIOCOOBI IOCTYDKEHHS LIETTH).

6. CBOEBpEMEHHOCTB 1 XPEKTMBHOCTS UCTIONB30BAHKS HATSUTHBIX IIOCOOMIA M TEXHUYECKUX CPEIICTB TTPH OT -
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BeTe (YUMTHIBACTCS yMEHHE TPAMOTHO U C TIQNB30M MPUMEHSTH HADISTHOCTD 1 JIEMOHCTPALIMOHHBIH OIBIT TPU YCT -
HOM OTBETE).

7. Micnoib3oBaHKe JOMOHUTENBHOIO Matepraria (MPUBETCTBYETCS, HO He OOS3ATENIbHO JUTs BCEX MATVCTPaH -
TOB).

8. ParoHanbHOCTh MCTIONB30BAHKS BPEMEHH, OTBEICHHOIO Ha 3a7iaHKe (He 0ro0psieTCst 3aTHy TOCTh BBITION -
HEHWSI 3a/TAHISL, YCTHOTO OTBETA BO BPEMEHH, C YUETOM HHIVBUTYTHHBIX OCOOCHHOCTE! CTY/ICHTOB).

Kontpobible padorbl KoHtponmbHas pabora — 310 (hopMa TEKYIEro KOHTPOJS 3HAHMM CTYIICHTOB.
KourporbHast pabora BeINQHsIETCs MCBMEHHO. OHA MOXKET TPOBOIUTHCS B PA3HBIX (hopMaxX: TECTHPOBAHHKE, PEITie-
HUE TIPaKTIHYECKOl 3a1ady, OTBET Ha MpOQIEMHBIN TeopeTideckiii Bonpoc u p. [IpemmoumurenbHoit (opmoit
KOHTPOJTLHON PabOThI SIRTBIETCS TecTUpoBaHKe. Ecii BRINOIHEHHE KOHTPOIBHON PaboThI TPETyCMOTPEHO JIoMa, TO
pabora BEINOHSIETCS B MeYaTHOM Buyie (Ipudt — 14, nHtepsai — 1,5, YepHbIMM YepHIUIAMI) Ha OTAETBHBIX JIMCTAX
(hopmara A4, TACTHI IOHKHBI ObITH B 00SI3ATEIHHOM TIOPSIKE HAZISKHO CKPETUICHBT FUTH TPOITTATHL

TecrupoBanue

Paznesib1 rpaMMaTuKu V15 CAMOCTOSITE/ THHOM TOATOTOBKH 110 TeMaM JMCLMILTUHbI
JU1s1 CaMOCTOSITEITEHOM pabOThI 00YUAFOLIHIXCS PEKOMEHTYETCs M3yUeHHE CIIEYFOIIX PazIesioB TpaMMATUKU:
. T opsiok C10B MPOCTOTO MPETICKEHMSL.
CnoxHoe MpeIIoKeHNE: CIIOKHONOTIMHEHHBIE Y CTIKHOCOYMHEHHBIE TIPSIIOMKCHIESL.
Cor03b1 M OTHOCHTEITHHBIE MECTOMMEHHSL.
Beccoro3Hble PUIATOMHBIE TPEIIIOKEHHS.
ViorpeQrierre TMIHBIX (hOpM ITIAroia B JISHCTBATEIIHHOM 3a7I0Te.
ContacoBaHKe BPEMEH.
o BurnopemenHbie (popMbI miarorna.
o INaccuBHbIe KoHCTpYKIK. Herumbie hopmbl miarora.
o Nnduavmis: Gopmb! 1 GyHKIMN. KOHCTPYKIHS «IONQITHEHNE ¢ MHPHHATHBOMY, KOHCTPYKIIS «TIOJIeHKa-
111ee C MHMHATHBOMY, MH(MHUTYB B (PYHKITMH BBOIHOIO WICHA MPSVIOKCHIH (TTApeHTE3a), MH(DHMHUTUB B COCTaB -
HOM MMEHHOM CKa3yeMOM F B COCTABHOM MOTIATTEHOM CKa3yeMOM; 000poT « for + MHPHHATHB.
o [pudactve: dopmbl 1 dyHKwm. [Tprdactiie B (hyHKIMN ONMpenesieHrst U Onpee/MTeNTBHbIC TIPHYACTHBIC
000pOTBI; HE3ABUCHMB I TPUYACTHBII 000POT, 000POT «IONONTHEHHE C MPHYACTHEMY; KOHCTpYKIws «have + object +
part 1D».
o TepyHmit: popmbl 1 PyHKIIMM, TepyHIHATHHBIE 000POTHL

o HucrmresbHOE: IPOCTOE U CIIOKHOE.

o CocnarareybHOE HAKJIOHEHVE.

o MornanesHble Tiararibl ¢ TiepdeKTHIM MHOHHITIBOM, 3HadeHnst U (yHkipm miararioB should 1 would.
YCroBHBIE PUATOMHBIE TPETIOKECHHSL.

o ATpHOyTMBHBIE KOMITICKCHI (LICTIOUKH CYIIECTBUTEITBHBIX ).

CrynenTnI 3204H0ii (hopMbI 00yUCHIST HY>KITAFOTCS BO BCSCTOPOHHEH TeIArOrMUeCKOM TIOMICPYKKE JITIST OBJIAJICHHIS
YIMH CTIoco0amMi 1 MeToziaMu XD)eKTMBHON CaMOCTOSITRITHEHOM YieOHOH JiestTensHOCTHL B rporiecce 00ydeHus CTy -
JICHTBI TIOCTETICHHO TIOMTyHarOT HABBIKK BCe OOTIeE CIIOKHBIX JICHCTBHII CAMOCTOSITRIIBHOK PpadOThI, Qriaroiapst ueMy y
OyyIIHX CTISIMATICTOB OOJIee YETKO BHICTPABACTCS CMBICTIOBOM OPHEHTHP, TIO3BOISIFOILI €My TPAKTUKOBATH U
Ppa3pabaThIBaTh COOCTBEHHBIC TIOMXOIBI K PEILICHHFO TPOOIIeMBI CAaMOpasBUTHS M CaMooOpasoBaHksl. B Toxke Bpemst
CTYJICHTBI 3204HOM (POPMBI 00YHCHHS YUaTCS OMPESICIISTH LIS TPSTICTOSIIICH PabOThI, ONPETIEIEITH ¢ 3aIa4y, TU1a-
HUPOBATH CBOM JIGHCTBHSL, BEIOMPATH CTIOCOOBI 1 CPEJICTBA BHITIOITHEHHS CITIAHMPOBAHHBIX JISHCTBHUI, CAMOCTOSITETb-

HO aHATM3HPOBATH Y KOHTPOJIMPOBATH PE3YJIETATHI M KOPPEKTHPOBATH CBOKO JIENTBHEHIIIYO JesTelbHOCTD. B riporiecce
BBINOJTHEHMSI CAMOCTOSITEIBHOM paloThl TpY M3YUeHHH JMCIMIDIMHBL Y CTYZICHTOB 3a04HON (hOpMBI OOyHUeHHsT

(hopMUPYFOTCSt HABBIKU PpalbOTHI C yHeOHOM 1 Hay4JHOM JIMTEPATYPOM, PasBUBAFOTCS YMEHHS M HABBIKU CAMOCTOSITENTh -
HOM TIO3HABATEIILHOM JISITETTHOCTH, BBIPAOATHIBAFOTCS TIPUBBIMKH K CHCTEMATHYECKOMY camooOpazoBaHkst. Camo-
CTOsITeNbHAs pabOTa CTYZICHTOB HalpaB/ieHa He TOJBKO HA YCBOGHHE MATEpHAUIa, HO M Ha PA3BHTHC Y CTY/ICHTOB HABBI-
KOB CAMOCTOSITEJTBHON JISTeITHHOCTH, CAMOOPTAHM3AIIMH M CAMOCOBEPIIICHCTBOBAHKS, UTO TIO3BOJIUT MM CTaTh KBa-
T(ULIPOBAHHBIMI KOMIICTCHTHBIMI 1 HAMOOISE BOCTPEOOBAHHBIMH CTICTIATHCTAMH.

Merommueckrie peKOMEHAIH TIO paboTe HaIT KOHCTIEKTOM JIEKIMIA BO BPeMsI U TIOCTIE TPOBEICHNS JICKIIMH
OOyHaroImmMest PEKOMEHITYeTCsT B XOJIe JISKIMOHHBIX 3aHSTHIA BBITIONHSTH CIISIYIOIISE: BECTH KOHCTICKTUPOBAHKE
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y4eOHOr0 Marepraia, OOpalliaTh BHUMAHUE HA KATETOpHH, (hOpMYITPOBKH, PACKPBIBAFOIIIVE CONICPYKAHHE TeX I
VHBIX SIRIICHANA 1 TIPOIIECCOB, HAYYHBIC BBIBOIIBI M TPAKTHYECKHE PEKOMEHIIAIH TI0 MX TIPHMECHEHHIO, 3a/IABATh
TIPETIOZIABATEITO BOIPOCHL

esecooOpasHo B KOHCTIEKTAX JICKIHI pabourX KOHCTIEKTax (hOpMHpOBATH TIOJsL, HA KOTOPBIX BO3MOYKHO JIESIATh
TIOMETKY 13 PEKOMEHIOBAHHOW JIMTEPaTyphbl, IOMOMHSFOIIME MATEpHAT TIPOCTYIIAHHOM JIKIMH, & TAIOKE TIOIep-
KHBAFOITIFIE OCOOYHO BAKHOCTD TEX WM MHBIX TIOJIOMKEHHH.

Merommueckrie PeKOMEHTAITN K CeMAHAPCKUM (TIPAKTUHECKVM) 3aHSITHSIM

Ha ceMmHapcKiX 3aHSTUSIX B 3aBACHMOCTH OT TeMBbI 3aHSTHS BHITIOMHSCTCS TIOUCK MH(OPMALTHH TIO PEITICHHFO TIPO-
OreM, BbIPabOTKA MHIMBITYTHHBIX FITH TPYITOBBIX PEIICHHI, PEITICHHE 3a1a4, HTOTOBOS 00CY KIEHHE C OOMEHOM
3HAHWSIMH, Y9aCTHie B KPYIIIBIX CTONIAX, Pas00p KOHKPETHBIX CUTYaITI, KOMAH/THAS padoTa, PEIlIeHHE NHMBHITYATh -
HBIX TECTOB, YYACTVIE B JICTIOBBIX UIPaX.

IomroroBka K KOHTPOJIBHBIM MepOrprstTvsiM [ [py oroToBKe K KOHTPOJIBHBIM MEPOTPHSITHSIM OO0y JaFOITIHIACS JION -
KEH OCBOHTH TeOPETHHMECKHUI MATEepHAIL, TIOBTOPHTH MATEPHAI JISKIIMOHHBIX M MPAKTHYUECKIX 3AHSTHIA, MaTepHa JTst
CAMOCTOSITEITEHOM 1TI0 YKa3aHHBIM TIPETIOJIABATEISIM TEMaM.

CamocTostresibHast paboTa OCYILIECTRIIETCS B BUJIE M3YUEHHS JIMTEPATyphl, SMIMPHUYECKUX JAHHBIX T10 Ty OITHKALSIM
Y KOHKPETHBIX CUTYaITHH, TIOATOTOBKE MHIMBITYTHHBIK PadOoT, paboTa C JISKIIMOHHBIM MATEPHATIOM, CAMOCTOSITESTh -
HOE MBYUEHHE OT/ICTBHBIX TeM JUCIIIUTMHBL; TIOUCK M 0030p YUeOHOM JIMTepaTyphl, B T.4. HMEKTPOHHBIX HCTOYHUKOB;
HAYYHOH JIATEpaTypbl, CIPABOIHUKOB 1 CIPABOYHBIX M3IAHHH, HOPMATUBHOM JTITEpaTyphbl ¥ HH(OPMAIMOHHBIX 13-
JAHUIL

7.Y4eOHan 1uTEpaTypa U pecypchbl HH(POPMAIUOHHO-TETEKOMMYHUKAIIUOHHOI ceTH ""HTEpHET
7.1. OcHOBHAas1 JIMTEpaTypa.
1. HyxnoBa, E. E. Anmmiickuii s3eik. Professional Reading: Law, Economics,

Management : yuye6Hoe mocobue g By3oB / E. E. HyxxnoBa. — 2-e u3a., ucnp. u Jgom. —
Mocksa : UznarensctBo Opaiit, 2020. — 149 ¢. — (Bsicmiee obpazoBanue). — ISBN 978-5-
534-07994-4. — Tekcr : onektponnwnii // DOBC IOpaiir [caiit]. — URL:

https://urait.ru/bcode/454142 .

2. Jlepuenko, B. B. AHDmMiACKMN A3BIK JUISI U3YyYaIOUIMX TOCYIAPCTBEHHOE W
MyHHLIMIIAJbHOE yripaBieHue (A2-B2) : yueOHuK U nmpakTUKyM ais By30B / B. B. JleBuenko, O.
B. Mewepsikoa, E. E. Jlonranésa. — Mocksa : U3snarensctBo HOpaiit, 2020. — 424 c. —
(Beicmiee obpaszoBanne). — ISBN 978-5-534-06599-2. — Texkcr : anexrponnsiii // 9bC HOpaiit
[caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/451425 .

3. BopoObeBa, C. A. AHmuiickuil si3bIK Uil 3¢ dekTuBHOr0 MeHemkMenTa. Guidelines
for Better Management Skills : yueOGHOoe mnocobue s cpeaHero MnpohecCHOHATBHOTO
obpazoBanus / C. A. BopobseBa. — 2-¢ u3n., ucnp. u gomn. — Mocksa : M3mparensctBo IOpaiir,
2020. — 260 c¢. — (IIpodeccuonansuoe obpazosanue). — ISBN 978-5-534-04200-9. — Texker :
anextponHusblit // OBC HOpaiir [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/453938 .

7.2. lono/IHUTeIbHAS JTATEPATYpa

1. 1. English for Humanities, Social Scence and Law yuae6Hoe mocodue / TB. Booeenko, 1L.A. Ma-
mxoea, HK. Hazapoga, B.B. bopierko; Cep.-3art. un-T ymp. — CI16: C3Y PAHXul C,2012.— 160 c.

2. 2. William R. McKey, Helen E.Charlton. “Legal English”, Longman,2012. (aieKTpoHHBIi pecype), -
150c.

3. 3. Broeenko T.B., Mamkoea M.A., Hazapopa H.K., bopieako B.B. English for humanities,
social sciences and law: YueOHoe mocodue — CI10.: M3marensctso C3AIC,2011.— 160 c.

4. 4. I'arm HB., JInxomanosa JL.MD. AHDMNACKAWI S3IK [T CTYICHTOB MK TyHAPOTHBIX OTHOILICHHIA:
VuebHoe nocodre— CI16.: M3narenscso C3AIC, 2012.—433 ¢.

5. 5. PeoxxoB EH. [pakmikym o rpammarvike aHDMiACKoro sibika: YuebHoe rocodue. — CI16.: W3-
Bo C3AIC,2011.—128c.

6. American legal English. Using English in Legal Rights”. The University of Michigan Press, 2010. .
(WIEKTPOHHBII pecype)

7. Hacpipora I'H. AHDmiCKwiA sBRIK B cpeficTBaX MaccoBor nH(popMarmi. — M.: Boctounast kaura,
2011.—-256c¢.
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8. I'any HB., JInxomanosa JL.®. AHDMKCKMI S3bIK /I TOCYIAPCTBEHHBIX CIY/KALX M YIIPaB-
JIeHIeB: YueOHoe nocooue. Mz, 2-e. — CI16.: M3narensctso C3AIC, 2011.— 184 ¢.

9. Just English. Anomiickuii s roprctoB. bazoBelii Kype: ydeOHOE TIocoOMe st FOPHLBY30B/
FOJI.I'ymanosa, B.A Koparnesa-MaxApwu, M.JI1.Ceernarikosa, E.B. Tuxovmposa: on pent. TH I vmmxwiHo#. — S5-¢ 3.
—M.KHO-PYC, 2008256 c.

10. Michael McCarthy, Felicity O’Dell, Academic Vocabulary m Use, CUP, 2010, (ieKTpoHHBIA
pecype)o—200c.

11. D. Brown, Sally Pice.”Professional English in Use. Law”’, Cambridge, 2010, - 150 c. (vieKTpoHHB 1A
pecypc)

12. JI. Tymanosa, B.A. Kopanéra-Mak-Apu, M.JL. Ceermarkosa, E.B. Tixomupopa.“Just English”, M-
B3, “3epuano-M”, 2010. 243 c.

13. Michael McCarthy, Felicity O’Dell, Academic Vocabulary in Use, Cambridge, 2008, 176 c.

7.3. HopmaTuBHbBIE IPAaBOBbIE JOKYMEHTBI.

1. Koncruryrmst Poccuicroit Deneparin (MpriHsTa BCEHAPOIHBIM ToriocoBadreM 12 niexabpst 1993 T ¢ m3MeHeHn -
SIMH, OTIOOPEHHBIMH B X07Ie oo11iepoccuiickoro ranocosanst 01.07.2020) /

2 Oenepanbapii 3ak0H OT 29.12.2012 1 Ne 273-D3 «O6 obpazoranru B Poccriickoi Denepar iy

Yeras OOH— URL: http //www . un. org/mu/sections/un-charter/chapter-i/index. html

Joxramp! ['erepanbroro cexperapst OOH — URL: httpsy/Aswvwwaun.org/sg/iu

Exxeromsbie okmazp! 0 padote OpraHrBal n.

«MBp1, Haporpr: porb Opranvzarn OobeHeHHBIX Harit B X X1 Bere» (A/54/2000).

«{Tpy1 GombITIEH CBOOOIIE: K PA3BUTHIO, OE30TACHOCTH M TIPaBaM YeJioBeKa st Beexy (A/59/2005).

«O6HOReHme Opraxmariv OOsemMHEHHBIX Hartvit: rporpavma passumvispy (A/51/950).

«Yxpervienrne OOH: rporpaMma arsHEHIIHX rpeodpazoBanuidy (A/57/387).

«d Tpaga yenoBera 1 Teppoprzv» (A/56/190).

«MepbI 110 JIMKBUTAL TN MEXKTYHAPOIHOTO TeppopriMa» (A/57/183).

«Mepb! 110 60pBOE C MEXKTYHAPOTHBIM TeppoprBMOM) (A/62/160).

«MephI 110 JIMKBATTAITAN MEKTYHAPOIHOTO TeppopriMa» (A/63/173).

Pezamrormm Cosera besoracsoctit OOH - URL: hitpy/wwwaun.org/tw/sc/documents/resolutions/

Marepranbi ceccriii [ enepansroit Accamoiert OOH — URL: http:/www.un.org/ny/ga/sessions/

Marepuaibl ipyrvix DiaBHbIX opraHoB OOH.

74. InrepHer-pecypebl.

JlocTyn K TIOMIMCHBIM 3MIEKTPOHHBIM MH(DOPMAITMOHHBIM PecypcaM OCYIIIECTRISICTCS € JTFO00ro paboyuero Mecra
C31Y 110 JOKTHHOM CETH, a TAIGKE C JIFO00T0 KOMITBEOTEpA T MOOWTHHOTO YCTPOHCTBA, TIOMKITFOUEHHOTO K CeTH
HMHrepHer, uepes caift HayuHoi onormotexu C31Y hitpy/nwapa.spbw/' 1o MHMBHTyanbHOMY JIOTVHY U HAPOITEO.
Pycckos3bIdaHbIe pecypcebl: - YIeOHHKH, yaeOHBIe TIOCOOHsT, MOHOTPa(hHK, COOPHHIKY CTATEH, TIPAKTUKYMBI, CTATBH 13
TISPHOIMHUECKHX M3IAHMI 13 AEKTPOHHO-OnGIoTeurbIX crctem: (96C) Aiidykc; (95C) Jlanb; (95C) KOPAIT:
(OBC) Book.ru; (OBC) IPRbook.- East View Information Services, Inc. (Hcr-Brro) - cratsit 13 meproueckux mu3-
JAHWHA (PKypHAUTBL, Ta3eThI) 110 OOIIECTBEHHBIM M T'yMAHUTapHBIM HayKaMm.- DreKTpoHHast nomiotexa M1 «d peden-
HUKOB) - HAYYHO-TIPAKTHYECKYE CTATHH TIO (PHHAHCAM, MEHE/PKMEHTY, MAPKETUHTY, JIOTVICTHKE, YITPARTICHHEO TIePCO -
HAJIOM.

Anrnoseraabie pecypebl:EBSCO Discovery +A-to-Z. CrctemMa novcka 1o 37IeKTPOHHOU TMOMIHCKE MHCTUTYTa,
Ebook Central 1 lomHoTexcToBast 6aza JAHHBIX MEKTPOHHBIX KHUT 110 BCEM OTpaciisiM 3HaHui; Springer Link - ron-
HOTEKCTOBBIE ToriTeMaTyyeckue 0azbl akanemudeckux KHr, WILEY - 6onee 1600 MoHorpadwii 11 cOOpHHKOB 110
FOPHICTIPY/ICHLIMH, KPUMUHOJIOTYH, KOHOMUKE, (prHaHcaM 1 1p.; Cambridge University Press —10/THOTEKCTOBbIE 13-
nanvst, EBSCO Publishing - MynmsTmcIivriHapHbie ¥ TeMaTideckre 0asbl TJAHHBIXK HayqHBIX JKypHaioB; Emerald
eJoumals Premier - arieKTpoHHOE coOpaHme perieH3upyeMbIx xKypHanoB; SAGE Premier —6aza perieH3upyeMbIX oM -
HOTEKCTOBBIX IEKTPOHHBIX AKypHAIoB; Springer Link - MonHOTeKCTOBbIE MONMTEMATHYeCKHE 0a3b aKaIEMUIECKUX
xypHarioB; WILEY - noctyrHb BbiTycku 1500 axaaeMUHecKux sKypHaioB pasHbIX Hpodwieid; Apxusbl HOVIKOH -
TIONTHBIE TEKCTHI HAYYHBIX >KypHaIoB 10 2012 Toma aBropuretHbIx m3narestbets: Annual Reviews, Cambridge
University Press, Oxford University Press, Sage Publications, Taylor & Francis.

7.5. NHble HCTOYHUKH

The Economist.  http/www.economist.com/business/



http://www.un.org/ru/ga/sessions/
http://www.un.org/ru/sc/documents/resolutions/
https://www.un.org/sg/ru
http://www.un.org/ru/sections/un-charter/chapter-i/index.html
http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_28399/

w

15.

16.
17.
18.
19.

20.

21.

22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
3L
32
33.

34.
35.
36.
37.

38.
39.

41.
42.

28

Business Week. http:/wwwhbusinessweek.cony/

Free Management Library (SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and for profits. http:/www.manage-
menthelp.org/

The New York Times. http:/wwwmnytimes.conv

U.S. News, httpz/wwwusnews.com/usnewshomehtm

Nudopmarist 0 MEXITyHAPOTHBIK SK3aMEHaX 110 aHNTHHCKOMY SBBIKY, POOHBIE TeCTHI. hitp:/Avww.exams.u,

Kypc nomroroBku k sx3amery TOEFL. http/wwwitoefl.iu

CroBapH aHITMFCKOTO SBBIKA U IPYTYC PECYPChI TS M3yHAFOIIHX aHDTHACKUI sB3BIK. hitp:/wwwistudyru

CrioBapy aHITMIACKOTO ST3bIKA, TE3ayPyC, CHCTEMa MALLIMHHOTO TiepeBoria. http:/swww.dictionary.com

Pecypent n mareprasisl BBC. hitp:/avww.bbce.co.uk/home/today/index.shtml

. Click UK — nopran my1st m3y4aronmx Kymsrypy Bermixooprrani. hitp:/clickuku,

English Online—pecypcp! a1 r3ydeHs aHDIHECKOTO si3bIKa. httpy/www.englishonline.co.uk

. TESOI on-line activities - MHTEpAKTUBHbIE 33/1aHKsT Y11 M3YUAFOLIMX aHDTAHACKUI S3BIK (OTHOSBBIMHBIC U IBYS3bIUHBIE,

BTOM YHCJIE PyCCKO-aHDIHMICKYE). hitp:/adesl.org/

ESL CAFE — nopran [y1s1 CTyZIEHTOB ¥ TPENoNaBaresieil: TpaMMAaTvKa, TeCTbl, WIIMOMBL, CJICHT, TIEpENHCKa 1 TII.
http/Aswww.eslcafe.com

English Forum — caifr mis v3ydaronmX aHDIMACKMN SBRIK C PaziaeiioM JIEJIOBOIO aHIIMHCKOrO.  hitp:/
www.englishforum.com

Karin's ESL Partyl_and - caifr ayist cyneHTOB 1 nperionaarerieid. http:/www.eslpartyland.com

Paznien no anmmiickoMy si3bIKy Ha caitte OBbl JL Hcton. http:/eleaston.com

AHDHiCKUi sBRIK.py TecTvpoBaHie 1 MHTepaKTUBHBIE YPOKH aHIHiickoro. hitp:/www.english.language.u

CcpUku 11 M3ydeHrs aHDTHICKOIO si3bIka Ha caite HoBocrOMpekol onacTHOM 0OpasoBaresibHOM cet. http:/
www.websibaunoos/english/index.html

Hello-online! (areKTpoHHBIA >KypHAT [TI M3yHarONpX aHDIMACKUNA sBRIK M Tiperiofasarerieri). hitp/wwwhello-
onlineru

Just English — caiir yuaeGHOro nocoowst ['ymarosoit FOJI., Koparnepoii B.A., CeermrkoBoit ML, Trxomeporoii E.B
1o FopryeckoMy anmmrickoMy "Just English". httpy/awww just-english.ru

Caitr yuebHoro nocoowst "Intemet English". http:/www.oup.comvelt/intemet.english

Tectr! 1o aHmMICKOMY SBBIKY Ha caiite Kararor 00pazoBare/TbHBIX rporpavM. http:/kop.u,

Mareprarib 110 aHDTHHCKOMY SI3BIKY Ha caiite About.com. hitp: /Avww.about.com

VBydenvie v miperioniaBanre aHmMiACKoro si3bika Using English.com. https/wwwausingenglish.com

Ourksionenys «bpuraHarKa. httpy/wwwibritannica.com,

Cnoapu m3narenbetBa Cambridge University Press. hittp:/dictionary.cambridge.org

CroBapu m3naresisetea Macmillan. httpy/www.macmillandictionary.com

CripaBouHbIii Toprai crioBapeit m3narestbetsa Oxford University Press. hitp:/www.askoxford.com

Croaps coxpartiennii Acronym Finder. hitp:/www.acronymtfinder.com/

OH-11aiiH crioBapb KOMITBIOTEpHOI TepMrHomiori Webopedia. http:/www.webopedia.com/

Croapb civBarioB Symbol.com. hitp:/Avww.symbols.com

Yourdictionarycom Ilopran crnoBapeil (JTMHTBHACTHYECKUE, TEPMUHOIOIMYECKUE CIIOBAPH AHIIMICKOTO S3bIKA).
http:/swww.yourdictionary.com

butmoreaHo-crpaBodHBIA ropran Library Spot. https/wwwlibraryspot.com

Tesaypych! Ha cripaBouHO-00pazoBaresibHoM roprasie LibrarySpot. httpy/wwwilibraryspot.convthesaurihtm

Pecypept st ydanmixes ((poHETHKa, TpaMMATHIKA, JIEKCHKA, WIMOMBI, ayPOBAHKE, TOBOPECHHE, TTHCHMEHHAs Pedb,
YTeHue, JENIOBOM aHDTMICKUi sBbIK, MeKTyHaporHble skzameHbl TOEFL/TOEIC) u npenonasareneit (yueOHble
MaTepralTbL, TTTAHBT YPOKOB, TeCTHI 1 11p.). https/www.eslgold.com

AyTeHTYHBIE MaTepHaTbI — PUMEPBI KeHCOB pearTbHbIX KOMITAHHI, 3a/1aHKs 110 PA3TUHbIM acTieKTaM OM3Hec-00pa-
soBaHus. https/wwwithetimes100.co.uk

Pecypcubiii Lentp NH$opMarvoHHpIe TEXHOOMH B 00y9eHNH sBBIKY. http v/ www. itlt.edu. nstu.tu

TecroBbie, CrpaBOYHBIE MATEPUATIBI T10 AHITHHCKOMY SBIKY. http/Awvww.studyy/

ABC-online. AHrmickuiA sBbIK 11t BeeX. hittp:/www.abc-english-grammar.com

Lang Ru: nHTEpHET-CIPaBOYHNK «AHITAKCKIH s361K». http:/www.langu

Fluent English— o6pazoBaressHbiii ipoekt. http:/www.fluent-english.ru
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Native English. M3ydenvie anrmmuiickoro seika. hitp:/svwwnative-english.ru
School English: razeta myist m3ydarorpx aHDmwiickei sbIk. hitp:/www.schoolenglish.ru
Anmmickeii kty0. hitp:/Avww.englishclubnarod.u
AHDIMIACKYI SBBIK.1U— BCE [T M3YUAIOIIMX aHITMHACKIH sBBIK. http:/wwwi.english.languageu
Anmmtickit seeik Ha HomeEnglish.ru. http/awwwhomeenglishru
AHDIMIACKWI sBHIK: TIPOEKT HOBOCHOMPCKOI OTKPBITOM 00pazoBaTessHOM cetd. http:/swww.websib.rwnoos/english/
Bblyun aHmmiickui sBeIK caMocTosTernTbHO. hitp:/Aavww.leam-english.ru
I'pammarika aHDHECKOTO s3bIka. hitp:/Awwwmystudy.ru
KypchI aHIMIACKOTO s13bIKA TS CAMOCTOSITENTBHOTO M3y HUEHEEST: KOMITHEOTEpHBIE IporpaMMbl. hittp:/awww.englishd.ra
YpOK¥ OH-TTakH TI0 aHDTHHCKOMY sBBIKY. hittp://lessons.studyru
Apec pecypca: hitp //www.neicon.ru/res/EBSCO _trans. pdf
Odvrmarsbii cair [ pesinerra Poccrn - URL: http:/wwwikremlinny/
MesxyHaporsbii cyr - URL: hitpy/wwwiicj-cij.org/
Caitr MU ]I PO — URL: http:/swwwmid.aru
Caitr OBCE - URL: httpz/www.osce.org
O¢mrmansbii caitr OOH - URL: httpy/swwwun.org
Odwmanshbii caifr EBportetickoro Coroza - URL: http: /www.europa/index.htm
Caitr HATO - URL.: http:/wwwnato.int,

8MarepuanbHo-TexHHYecKast 0a3a, HH(OpMALMOHHBIE TeXHOIOIVH, ITPOIPAMMHOE 00ecTiedeHHe U

HH(OPMAILMOHHBIE CPABOYHbIE CHCTEMbI

Jycrmrmina «/IHOCTpaHHBIH s3bIK» BKITFOYAET UCTIONB30BAHKE MporpamMmHoro odecriedenust Microsoft Excel,
Microsoft Word, Microsoft Power Point 771t oAroTtoBKi TeKCTOBOTO ¥ TAOIMUHOTO MaTepraia, TpauuecKuX FWUTHO-
cTparmid. Metozipl 00yHeHus C MCTIONB30BAaHAEM MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJIONHI (KOMITHEOTEPHOE TeCTHPOBAHKE, J1e-
MOHCTpaIsi MyJIETUMEIMAHBIX MaTeprarioB) Kavinbromeprvie mexHaioeuu u npospamyHbie npooyKinbl, HEOOXO0-
JMMbIE JTs1 cOopa 1 CUCTEMATH3ALIN MH(OPMALIMH, Ppa3pabOTKH IUTAHOB U T, VIHTepHET-CepBHCHI 1 VIEKTPOHHbBIC
PecypChI (TIOMCKOBBIE CHICTEMBI, VICKTPOHHAST TIOUTa, TIPO(ECCHOHATTBHBIE TEMATUYECKHUE Yarbl ¥ (JOPyMBI, CHCTEMBI
ay/io 1 BUZIEO KOH(EPEHIMIA, OHIAH SHIKIIONEH, CIIPABOMHHKH, OMOMOTEKH, WEKTPOHHBIE yUeOHbIe U y4eOHO-
METOIHYECKHE MaTepraiib). Kpome BITIeTIepearcIIeHHBIX PECYPCOB, HCTIONB3YIOTCS CIEYFOIIME MHOPMAIIFOHHBIE

CIpaBO4HbIE crcTeMbL: hitp/uristyucozn/; hitps/www.garantn/; hitps/wwwkodeks.w/ u gpyrvie.

Nom/in HanvieHoBanye

1. Criel M BApOBAHHBIE 3THI J7Is1 POBCICHIST JICKIIHI:

2. CriermamizrpoBaHHas MeORITh M OPICPEICTBA: ayMTOPUH 1 KOMITHIOTEPHBIE KITAcChI, 000y -
JIOBAHHBIE TIOCATIOIHBIMIA MECTAMH

3. Texuanueckuie cpercTa 00ydeHust: [ lepcoHambHbIe KOMITHEOTEPbI; KOMITHFOTEPHBIE TIPOSKTOPBL; 3BYKO-
BbIC JIMHAMFKH; TIPOTPAMMHBIE CPEZICTBA, O0SCTISUHBAIOIHE TIPOCMOT) BHICOhaiTioB



http://www.nato.int/
http://www.un.org/
http://www.osce.org/
http://www.mid.ru/
http://www.icj-cij.org/
http://www.kremlin.ru/
http://www.neicon.ru/res/EBSCO_trans.pdf

	используются следующие методы текущего контроля успеваемости обучающихся:
	7.Учебная литература и ресурсы информационно-телекоммуникационной сети "Интернет

